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Rozhodnutí

Veřejná vyhláška

Magistrát města Jihlavy, odbor ŽivotnÍho prostředÍ, jako vodoprávní r]řad věcně přÍslušný podle
ustanovenĺ Ş104odst.2pĺsm.c) austanovenĺ $106odst. 1zákonač,'254t2oo1Sb.,ovodáchao
změně některých zákonů (dále jen ,,vodnÍ zákon"), ve zněnÍ pozdějšÍch předpĺsů, a jako speciálnÍ
stavebnĺúřad podle ustanovenÍŞ 15 odst. 1 pÍsm. d)zákona č. 183/2Ó06 Sb., o'územnÍm plánovánÍa
stavebním řádu (dále jen ,,stavebnÍ zâRon"), ve zněnÍ pozdějŠÍch předpisů, mÍstně přÍsluţný správnÍ
orgán podle ustanovenÍ$ 11 zákona č. 5oo/2oo4 Sb., správniřád, ve zňěnĺ'pozdejsĺän preofisľi 1oalejen ,,správnÍ řád"), ve společném ÚzemnÍm a stavebnim řĺzenÍ podle ustânoveńÍ $ słj słaveunĺho
zákona,

Žadate]i, účastníku řízení (Ş 27 odst. ĺ správnĺho řádu), kteným je:
Statutárnĺ město Jlhlava, lčo: oozgsoí0, Masarykovo ńameśtĺ í, seo 01 Jihlava

(dále jen,,stav'ebník")a na základě tohoto přezkoumántpodle ustanovenĺ$ 15 odst' 1 vodnĺho zákona
a ustanovení$ 115 stavebnÍho zákona a Ş 10 vyhlášky ě.183t2o18 Sb. ó náleŽitostech rozhodnutÍ a
dalšĺch opatřenĺch vodoprávnÍho Úřadu a o dokladech_předkládaných vodoprávnÍmu úřadu, ve zněnÍ
pozdějších předpisů:

l. vydává společné územnĺ a stavebni povolenĺ o souboru staveb

podle ustanovení Ş 'l5 odst. 1 vodnÍho zákona,.-ve _zněnÍ pozdějšÍch předpĺsů a ustanovenÍ $ 94j
stavebního zákona k provedenÍ stavby vodního dÍla: Posĺlení vođovoahĺ síiě, vodojem Bukořno -
Jihlava.

Popis stavby:
- Stavba bude ěleněna.na sÍavebnÍ objekty: So 01 StavebnÍ část; so 02 VnějšÍ trubnĺ rozvody;

So 03 Zpevněná obsluŽná komunĺkace; so 05 oplocenÍareálu VDJ; so 05 Přípojka NN; Sij
06 Přtvod ze SZ větve vodovodu; So 07 Zelenâ Střecha; so 08 PropojenÍ ś ýo..l lesnov
(Bedřichov); Tz 01 Strojně-technologická část; TZ 02 Elektrotechnická'část; TZ 03 VDJ
Lesnov (Bedřichov) _ úpravy elektro.- Bude proveden nový vodojem o kapacité 2 x 2000 m3. Vodojem bude proveden jako
monolĺtický dvoukomorový s půdorysnou plochou cca 43,0 x 24,5 m. Před ńaozemi ouoe
provedena armaturní komora o venkovnÍch půdoľysných rozměrech cca 14,9 x 14,1 m. Nad
objektem bude provedena rovná střecha. Svahové obsypy a střecha akumulace budou
ohumusovány a zatravněny. DeŠt'ové vody budou likvidovâný prostřednictvÍm zasakovacÍho
objektu o objemu cca S0 m3.- odběrné potrubí bude provedeno z tvárné litiny DN 5oo v celkové délce cca 195,0 m.
odběrné potrubÍ bude ukončeno armaturnÍ šachtou' odpad bude proveden z PVC DN 30o
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v délce cca 255,0 m. Na navrŽený odpacl bude přepojen odpad z vodojemu Lesn_ov a bude

napojen do stávajÍcÍ veřejné kanaíizace. Odpad z Vodojemu je řeŠen jako kanalizaČnÍ pqtrubÍ

s lomovými prefábrikovańými šachtami' V areálu nového VDJ Bukovno jsou dáIe navrženy

odpady, propojovací oopâoní potrubí v profilu DN 50o z PVC v délce cca 12,0 m a dále

odpadnÍ potrubí v profilu DN 300 zPYC v délce cca77,0 m'

- Bude provedeno přívodní potrubĺ ze SZ větve vodovodu z tvárné litiny DN 500 v délce cca

141,o m. Dále bude proveden vodovodnÍ řad propojujícÍ vodojem Lesnov s přÍvodnĺm

potrubím, a to z trub TLT DN 250 v délce cca 13,0 m.
_ bude provedena zpevněná obsĺuŽná komunikace vdélce cca 170,0 m. Areál vodojemu bude

oplocen.
- Ve stávajícÍm vodojemu Lesnov bude doplněna technologie a monitoring.

Druh vodnĺho dÍla: stavba vodovodnĺch řadŮ a vodojemu.
ČíslohydrologickéhopořadÍ: 4_16-01-0490-0-00
Čĺslo nýarogeologického rajonu: 6550 Krystalinikum v povodí Jihlavy
Stavbou ouăou aoteeny pózemky p.ö,. 332t33, 334t2, 52119, 33218, 33216, 52116 v k.ú. Bedřichov u

Jihlavy.

Určení polohy mÍsta předmětu řĺzenĺ (orientačně podle souřadnic X, Y):

- x-669052,73, Y -1126346,91

ll. stanovuje podmínky
pro provedení vodního díla:' i. Stavba bude provedena v souladu s pi'edlożenou projektovou dokumentacÍ vypracovanou

panem lng. Kótlánem, a ověřenou panern lng' Markem Coufalem, Ph.D', ČKA|T _ 1202132,

Âutorizovăný inżenýr pro stavby vodnÍho hospodářství a krajinného inŽenýrství v listopadu

2022, zaţ ć,. 52651002.
2. Přĺpadné změny proti projektu musĺ být odsouhlaseny projektantem a schváleny vodoprávnÍm

úřadem, ţ. Maglstrát ńesia Linlavy, oŻe.
3' Po dokon-čenÍ štavby musÍ být pozemky uvedeny do původnĺho resp. řádného stavu.

4' Je nutno respektovat stanovisko Krajské hygienické stanice kraje Vysočina ze dne 10'06.2022

zn. KHSV/1 429512022ĺ JllHoK/Fiš, a to:
_ Veškeré materiály přicházejÍcÍ clo styku s pitnou Vodou, které budou pouŽity při realizaci

stavby, musĺ odpôvÍdat vyhĺášce ć,. 40912005 Sb', o hygienických pożadavcích.na výrobky
přicházeJĺcĺ do pľÍmého sţku s vodou a na úpravu vody. Potřebné doklady budou k

dispozici k řĺzenĺ o zahájenÍ uŽÍvání stavby.
- K řÍzenĺ o uvedenĺ stâvby do zkušebnĺho provozu bude předloŽen krácený rozbor

odebraný v síti veřejného ţodovodu, dle vyhlášky ć,. 25212004 Sb., kterou se stanovÍ

hygienicŔé poŽadavký na pitnou a teplou vodu a četnost a rozsah kontroly pitné vody v

platném zněnĺ.
- šoučástÍ předloŽeného protokolu o analýze vzorků V. rozsahu kráceného rozboru bude

doklad, Že odběr vzorku 
'byl 

proveden laboratořĺ' která je drŽitelem osvědčenÍ o akreditaci,

nebo drŽitelem osvědčenĺo správné činnosti laboratoře, nebo u drŽitele autorizace.

5. Budou dodrŽeny podmÍnky vyjädřenÍ společnosti cETlN a.s', ze dne 01.07.2022 ć,-j",

674406122:
- l.lâ żäo"telem určeném a vyznačeném Zájmovém územÍ se vyskytuje SEK společnosti

CETIN a.s.;
- Společno"ť ceĺtu- a.s. za podmĺnlĺy splněni bo'du (lll) tohoto Vyjádře_ní souhlasí, aby

StavebnÍk äĂäoo zăoät"l, iä_]i śtuu"unir"m v Zájmovém Území význaěeném v Žádosti'

provedl stavńu a/nebo činnbsti povolené přÍsluŠným správnÍm rozhodnutím vydaným dle

Stavebního zákona;
- Stavebnĺk a/nebo Żadatel,je'li Stavebníkem je povinen:

t}i] n:ĺj ĺĺüľłţl ti ĺľĺłĺii;,1 ĺłl
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o dodżet tyto nÍŽe uvedené podmĺnky, které byly stanovené PoS, tak jak je tento
označen ve Všeobecných podmÍnkách ochrany SEK,

' Všechna kříženĺ pod trasou PVsEK. DodrŽet Čsľĺ zg 6005' Nad kabelovou
trasou nenídovoleno měnit niveletu' Ve vzdálenosti blĺŽe neŽ 1 m nepouŽĺvat
mechanĺzaci. Před záhozem přĺzvěte ke kontrole křĺŽenÍ a kaŽdého dalšĺho
odkrytí kabe]ové trasy našeho pracovnÍka. AŽ po provedenÍ kontroly a
pořÍzení zápisu je moŽné výkop zahrnout. StavebnÍk pÍsemně oznámÍ na
mÍstě přĺsluŠné pracoviště Střediska ochrany sÍtě Brno termÍn zahájenĺ pracĺ'
a

o řídit se VŠeobecnými podmÍnkami ochrany SEK' které jsou nedÍlnou součástĺ
Vyjádření;

Pro přÍpad, Že bude 1ezbytné přeloŽenÍ SEK, zajistĺ vŽdy takové přeloŽenÍ SEK jejĺ
vlastník, společnost cETlN a.s, StavebnÍk' kteý vyvblat prerlaołu SEK je dle ustanoväńĺ
$ 104 odst. 17 Zákona o elektronických komunikaóĺcn povinen uhradit s[olečnosti cET;Ńa's. v.eŠkeré náklady na nezbytné Úpravy dotöeného Úseku SEK, a to na Úrovnĺ
stávaj Ícího technického řešenĺ:
Pro Účely přeloŽenÍ SEK dle bodu (lV) tohoto Vyjádřeni je StavebnÍk povinen uzavřÍt se
spoleönostÍ Česká telekomunikaěnÍ infŕastruktura-ä.s. Smĺouvu o realizáci překládky śEK-
PLATNoST VŠEoBEcNÝcn poouÍNĺr
o Týo Všeobecné i n-ţmi1ry ochľany sĺtě elektronických komunikaci (déle jen

:'Yľ^o-s_EK") tvořÍ součást Vyjádřenĺ fiak je tento pojem 
'definován 

nÍŽe v'článkű zvPosEK).
o V přĘadě rozporu mezi VyjádřenÍm a těmito VPoSEK majÍ přednost ustanoveni

- --!ľj'{enÍ, 
pokud nenÍ těmito VPosEK stanoveno jinak.

DEFINICE
o NÍŽe uvedené terminy, jsou-li poużity v těchto VPosEK a uvozeny velkým pĺsmenem,

mají následujĺcÍ význam:
o ,,CET|N'' znamená cETlN a.s. se sÍdlem Českomoravská 2510/19, Libeň, 190 oo

Praha 9, lČo: 04084063. zapsaná v obchodnÍm re;stľĺŔu veäeném Méstským soudem
v Praze pod spz. 820623:

o ,,Den'' je kalendářnÍ den;
o ,,Kabelovod'' podzemní zařízeni sestávajĺcĺ se z tě|esa Kabelovodu a kabelových

komor, slouŽÍcÍ k zatahovánĺ kabelů a ocńranných trubek;o ',občanský zákonÍk'' znamená zákon č. 89t2o12 Sb., občanský zákonĺk, ve znění
pozdějšÍch předpisů:

o ,,PoS" je zaměstnanec společnosti CETlN, pověřený ochranou sĺtě;o ,,PracovnÍ den'' znamená_Den, kteý nenÍ ü Čestďrepublice dnem pracovnÍho klidu
nebo státem uznaným svátkem:

o ,,PřĺsluŠné poŽadavky'' znamená jakýkoli a kaŽdý přÍslušný právnĺ předpis, vč.
technických norem.' nebo normativnÍ právní art veľějnb správý či samospravý, lleoôjakékoli rozhodnuti, povoleni, souhlas nebo licenci,-včetně [odmÍnek, Ŕtere 

's nń
souvisí;

o ''Překládka'' 
je stavba spoěÍvajÍcÍ ve změně trasy vedeni SEK ve vlastnictvÍ cETlN

nebo přemÍstěni zařĺzeni sEK ve vlastnictvĺ deľtru: StavebnÍk, kteý Překládku
vyvolal, je dle ustanovení $ 104 odst. 17 Zákona o elektronických kómunikacích
povinen uhradit společnosti cETlN veŠkeré náklady na nezbytné 

-ripravy 
dotöeného

Úseku SEK, a to na Úrovni stávajĺcÍho technického řešeni:o ,,SEK'' je sÍt' elektronických komunikaci ve vlastnictvĺ CETlN:o ,,Stavba'' je stavba a/nebo činnosti ve vztahu, k nĺŽ bylo vydáno VyjádřenÍ, a je
prováděna Stavebnĺkem a/nebo Žadatelem v souladu s Rřĺslusnyniĺ pozaáavký,
povolená přÍsluŠným správnĺm rozhodnutím vydaným dle StavebnÍno żatoňa;o ,'StavebnÍk'' je osoba takto označená ve VyjádřenÍ;

o ',StavebnÍ zákon'' je zákon ě. 183/2006 Sb., o ÚzemnÍm plánování a stavebním rádu:
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o 
',VyjádřenÍ'' 

je Vyjádľení o exĺstenci sĺtě elektronických komunikaci vydané společnosti

crflTlt\ dne 0'l ,7,20?2 pod t,j.: 674406122;
o ,,ząmoveúzemÍ'' ŕ ú."hl ózńaeene Źadatelem a/nebo StavebnÍkem v Żádosti;

ă ,,śĺtlacnĺ výkres'' je výkres, kteý-je přílohou Vyjádřeni a obsahuje Zájmové Územi

určené a význaeeńé Żadatelem v Žádosti a výřezy Úee!gyé-1-apy' SEK;
o ,,,'zákon o elektronických komunikacích'' je zákon č. 12712005 Sb., o elektronických

'Ŕomunikacích a o źměně některých souvisejĺcĺch zákonů, ve zněnÍ pozdějŠĺch

předpisů,
o ,,Żadatel'' je osoba takto označenár ve VyjádřenÍ.
ă ,iżaoost'' le Žádost, kterou Žadatel a/nebo Stavebník požádal cETlN o vydánĺ

VviádřenÍ.
PLATŃoST A ÚČlNNosT VPosEK
o Tyto VPosEK jsou platné a účinné Dnem odeslání Vyjádřenĺ na i) adresu

elektronické pošty Staůebníka a/nebo Žadatele uvedenou v Žádosti nebo ii) adresu
pro doruěeni prostřednictvÍm poštovní přepravy uvedenou StavebnÍkem a/nebo

Żadatelem v Žádosti.
oBEcNÂ PŔÁvn ł PoVlNNosTl sI'AVEBNĺKA /JNEBo ŽnoRrnlr
o StavebnÍk, Žadatel je výslovné srozuměn s tím, Že SEK je veřejně prospěšným

zařízenĺm', byla zřÍzena vé veřejnrám zájmu aje chráněna PřÍsluŠnými poŹadavky'

o SEK je chráněna ochranným pásmem, jehoż rozsah je stanoven (a) ustanovenÍm

s ĺoź zatona o elektronicŘych komunikacích a/nebo (b) právnÍmipředpisy účinnými

ňr"o Zákonem o elektrońickýĺ:h komunikacÍch, nenÍ-Ii PřÍslušnými poŽadavky

stanoveno jinak.
o StavebnÍk, Žadatel nebo jim pověřená třetÍ osoba' je povinen při provádění Stavby- 

nebo jiných pracÍ, při odsĺraňování havárií a projektování staveb, řÍdit se Přĺslušnými

pozadavxy, 
'správnou praxi v oboru stavebnictví a technologickými postupy a je

povinen ůeĺnii ves*erá nezbytná opatření vyŽadovaná PřÍslušnýmĺ poŽadavky k

ochraně SEK před poškozenĺm. PovinnostÍ dle tohoto odstavce má Stavebník rovněŽ

ve vztahu k sEK, které se nacházĺ mimo Zájmové územ[.

o Při zjištěni jakéhokoliv rozporu mezi údaji v SituacnÍm výkresu, který je přĺlohou- 
vyjađřeni a ţtutecnym stavem' je StavebnÍk a/nebo Żadatel povinen bez zbytečného

oáĺĺaou, nejpozději Den následujÍcĺ po zjištěnÍ takové skutečnosti, zjiŠtěný rozpor

oznámit PoS.

" šiáváonÍk, Žadatel nebo jim pověřená třetí osoba, je povinen kaŽdé poškození či

krâdež SEK bezodkladně,- nejpozději Den následující po zjištěnÍ takové skuteČnosti,

oznámit takovou skutečnost dóhledovému centru spoleěnosti CETlN.
o Bude-li StavebnÍk' Żadatel nebo jím pověřená třetÍ osoba na společnosti CETlN- 

póz"ooual, aby se jako účastnĺk správnĺho řĺzení, pro jehoŽ účely bylo toto VyjádřenÍ

vydáno, vzdalä p'áuu nu odvolánĺ proti rozhodnutÍ vydanému ve správním řĺzenÍ' je

oprávněn kontaktovat PoS.
PoVŃNosTl sTAVEBNIKA PŘl PŘ|PRAVĚ sTAVBY
o 
- 

Při projektování Stavby je Stavebník povinen zajistit, abv Prolektová dokumentace- 
stavby'(i) zohledňovalâ veškeré poŽadavky na ochranu SEK. vyplývajÍcÍ z PřÍsluŠných

pozaoävŔt, zejména ze Zákona o elektronických komunikacích a Stavebního zâkona,

iIl; respettovala správnou praxi v oboru stavebnictví a technologické postupy a (lll)
üńoznävata, aby i po provedení a umÍstěnĺ Stavby dle takové projektové

áókumentace uyia sp'oleeňost CET|N, jako v1astník SEK schopna bez jakýkoliv

omezenÍ a pľekáżek provozovat SEK, provádět údrŽbu a opravy SEK.
o Nebude_li moŽné projektouou dokumentaci zajistit některý, byt' i jeden z poŽadavků- 

dle předchozího obstâvce (i) a/nebo umÍstění Stavby by mohlo zpŮsobit, Že nebude

napinen některý, byť i jeäbn z poŽadavků dle předchozího odstavce (i), vyvolá

StavebnÍk Překládku.

" Ěři'proléktovâni Stavby, která se nacházĺ nebo je u nÍ zamýŠleno, Že şe !Y9e
nacházet v ochranném'pásmu radiových tras společnosti CET|N a překraöuje výšku

ĺłl łrĺjĺsĘľáĺ ľľiţţ -1"'o llhlaľv
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15 m nad zemským povrchem, a to včetně dočasných objektů zaŕlzeni staveniště
(jeřáby' konstrukce, a{o'1 .le Stavebnĺk lovinen pĺsemně łońtártovat PoS za účelem
získáni konkrétnÍho stanovĺska a podmÍnek k ochraně radiových tras společnosti
cETlN a pro určenĺ, zda Stavba vyvolá Překládku. ochranné pášmo radiových tras v
ŠÍři 50m je zakresleno do situačního výkresu' kteý je součásti iohoto VyjádřénÍ'o Pokud se v Zájmovém území nachází podzemní silové vedení (NN)-ve vlastnictví
společnosti cETlN, je Stavebník povinen ve vztahu k projektovó obtumentaci zajistit
ţotéŽ' co je uvedeno pod pÍsm. (l) tohoto článku 5' přičemi platÍ, Že Stavebnĺk vyvotJ
Překládku v přÍpadech uvedených pod pÍsm. (ll) tohoto článku 5.o StavebnÍk je povinen při projektováni Stavby, která je stavbou (a) zaŕízení silových
elektrických sĺtÍ (VN' WN.-ZWN) a/nebo (b) trakčńÍch vedení, provést vypoeeí ei
posouzeni ničivých vlivů na SEK, zpracovat ochranná opatřenĺ, to vše dle a v'souladus Příslušnými poŽadavky' S-tavebnÍk je povinen nejilozději třĺcet (30) onu pŕóđ
podánÍm Žádosti o vydánÍ příslušného správnÍho roz-ńodnuli k umtst'ění Stavbý dle
StavebnÍho zákona předat PoS výpočet či posouzení ruŠivých vlivů na sĚx a
zpracov aná ochranná opatřen í.

o Je-li Stavba v souběhu s Kabelovodem, nebo Kabelovod kŕIŽÍ, je StavebnÍk povinen
1ejpozději ke Dni,ţe kterému zapoěne se zpracovánÍm projektové dokumeniace ke
Stavbě, oznámĺt Po.S a projednat s PoS (a) veŠkeré přÍpa'dy,'kdy trajektorie podvrtů á
protlaků budou vedeny ve vzdáleností menŠÍ, neŽ je ĺ,ď m óo ŕabelovddu á (bJ
jakékoliv výkopové práce, které budou nebo oy mohly být vedeny v Úrovni ei pbĺ
úrovní Kabelovodu nebo kabelové komory.

o Je-li Stavba umÍstěna nebo má být umÍstěna v blízkosti Kabelovodu, ve vzdálenosti
menši, neŽ jsou 2 m nebo křÍŽÍ-li Stavba Kabelovod ve vzdálenosti menšÍ, neż je
0,5 m nad nebo kdekoli pod Kabelovodem, je Stavebník povinen předloŽit Pos kposouzenÍ zakreslenĺ Stavby v přÍčných řezech, přičemŽ oo pŕĺcneho Íezu je
StavebnÍk rovněŽ povinen zakreslit profĺl kabelové końorv.

PoVlNNosTl STAVEBNĺKA PŘl PRoVÁDĚNĺ sĺavaYo StavebnÍk je před započetÍm jakýchkoliv zemnÍch pracÍ ve vztahu ke Stavbě povinen
vytýčit trasu SEK na terénu dle PřÍsluŠných poŽadavků a dle StavebnÍho zákona. S
vytýčenou trasou SEK je StavebnÍk povinen seznámil všechny osoby, které budou
anebo by mohly zemní práce ve vztahu ke Stavbě provádět. V přÍpadé porušenÍ léto
povĺnnosti bude Stavebnĺk odpovědný společnosti cETlN za näl<läay a'Škody, któiě
qq99ęnĺm této povinnosti spolecnostĺ cETlN vzniknou a je povineh je společnostĺ
CETIN uhradit.

o Pět (5) PracovnÍch dnĺ před započetÍm jakýchkoliv pracĺ ve vztahu ke Stavbě je
Ştav-ebnÍk povinen oznámĺt společnosti cETlN, ze zańaiĺ práce ěĺ činnosti ve vztańuke Stavbě. PÍsemné oznámeni dle předchozÍ věty 2aţle stavebník na adresu
elektronické poŠty PoS a bude obsahovat minimálne čÍslo jednacĺ Vyjádřeni á
kontaktní údaje Stavebníka.

o Stavebník je povĺnen zabezpečit a zajistit SEK proti mechanickému poškození, a to
zpravĺdla dočasným umÍstěnÍm silničnÍch betonových panelů nad kabelovou trasou
SEX. Do doby, neż je zajištěna a zabezpečena ochrâna SEK proti mechanickému
poškozenÍ' nenÍ Stavebnĺk oprávněn přejíŽdět vozidly nebo stavebnÍ mechanizaci
kabelovou trasu SEK. Při přepravě vysokých nákladů nebo při projÍŽděni stro1i, voiiáý
či'.mechanizaci pod nadzemnÍm vedenĺń SEK je Stavebník'póvinen provérit, zoá
výška nadzemnĺho vedeni SEK je dostatečná ă umoŽňuje spolehlivý'a oezpeeńý
způsob přepravy nákladu či průjezdu strojü, vozĺdel ěi mechänizäce.o Při prováděni zemních práci v blÍzkosti SEK je Stavebník povinen postupovat tak, aby
nedošlo ke změně hloubky ulożenÍ nebo prostorového uspořádáńi sEk. V mÍsiecn,
kde. SEK vystupuje ze zemë do budovy, rozváděče, na sloup apod. je StavebnÍk
povinen vykonávat zemní práce se zvýšenou mÍrou opatrnośti, vykopové práce v
blÍzkosti sloupů nadzemnĺho vedení SEK je Stavebntk povinen přováoet v hkové
vzdálenosti od sloupu nadzemního vedeni SEK, která je dostatečná k tomu, aby
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nedošlo nebo nemohlo dojit k narušení stability sloupu nadzemního vedení SEK'

śiaveonĺr je pôvinen zajisĺit, aby jakoukoliv jeho činnosti nedoŠlo bez souhlasu a

vědomi sp'oteŁnosti cEŤlN (ai ĺ<e změně nĺvelety terénu, a/nebo (b) k výsadbě

trvalých poro.tů' a/nebo (c)'k'e změně rozsahu a změně konstrukce zpevněných

plo"ń. pótua oóţlo t oorłti SEt(, je Stavebník povinen SEK po celou dobu odkrýí

nalezite zabezpečit proti prověšenĺ, poŠkození a odcizení'
o ZjistĹli Stavebnĺk tioyroiiu během prováděni pracÍ ve vztahu ke Stavbě jakýkoliv

ĺőzpor mezi údaji v projektové dokumentaci a skuteěnosti, je po-vinen be1odkladně

přerušit práce a óznâmit zjištěný rozpor na adresu elektronické pošty PoS' StavebnÍk

nent opravněn pokraöovaiv pracÍch ve vztahu ke Stavbě do doby, neŽ zÍská písemný

souhlas PoS s pokračováním pracÍ,

o Stavebnĺk nenÍ bez předchoziho pĺsemného souhlasu spoleönosti CET|N oprávněn- 
ňánipulovat s kryty łäbelových komor' jakkoliv zakrývat vstupy do kabelových komor'

a to ani dočasné,"vstupovat do kabelových komor, jakkoliv manipulovat s přtpadně

odkrytými prvty śex či s jakýml<oliv jiným zařízenÍm-se. SEK souvisejícÍm, RovněŽ

bez iŕedcnozÍńo pĺsemnéňo śouhlasu spoleönosti cETlN nenÍ StavebnÍk oprávněn

umĺstit nad trasou Kabelovodu jakoukoliv jinou sÍt'technické infrastruktury v podélném

směru.
o (vit) Byla]i v souladu s VyjádřenÍm a těmito VPosEK odkryta s-E| je. Stavebník

ňoúinen tři (3) PracovnÍ dný-před zakrytÍm SEK.pÍsemně.oznámit PoS zakryti SEK a

vyzvat ho k'e'konkole přeďzakrytĺm. oznámení Stavebníka dle předchozí věty musÍ

obsahovat minimálně předpokládaný Den zakrytí, öĺslo jednacĺ Vyjádření a konta-ktnĺ

Údaje StavebnÍka. StävebnÍk nĺ-'ní oprávněn provést zakrytí do doby, neż získá
písemný souhlas PoS se zakrytírn.

. ROZHODNE PRAVO
o Vyjádření a VPoSEK se řídÍ ĺleským právem, zejména.občanským zákon[kem.

zá'lĺonem o elektronických komunikacích a Stavebním zákonem. Veškeré spory z

Ýýjaár"ńĺ éi vposex úyplývajícÍ budou s konečnou platnostÍ řešeny u přÍslušného

soudu leské republiky.
- PíSEMNÝ sryx

o 
-FisJmnym 

stykem či pojmem ,'pĺsemně'' se pro Účely Vyjádření a VPOSEK rozumí

předáni zpráv jedním z těchto zpĺisobŮ:
- v listinné podobě;
- e_mailovou zprávou se zaručeným elektronickým podpisem dlezâR. ć.227ĺ2000 sb.,

o elektronickém podpisu a o změně někteých dalšÍch zákonŮ (zákon o elektronickém
podpisu), ve zněnÍ pozdějšÍch předpisů;

- ZÁVĚREČNÁUSTANoVENl
; 

-51"ň.ĺk,-Żaaatel 
nebo jim pověřená třeli osoba je počÍnaje Dnem převzetíVyjádřeni- 

ňouińán uŁit informu"e a daia uvedená ve VyjádřenÍ pouze a výhradně k úěelu' pro

iit"rý .u byla tato poskytnuta. Sţavebník, Žadatel nebo jĺm pověřená třetÍ osoba nenĺ

opľjuńen ínformaie a data rozmnoŽovat, rozŠiřovat, pronajĺmat, p'Ůjtovat či-jinak

úinóznit jejich uzívánítřetÍ osobou bez předchozĺho pÍsemného souhlasu společnosti

CETIN.
o Pro přÍpad porušenĺ kterékoliv z povinnosti Stavebnĺka, Žadatele,neboJiţţ9yęiÎľ

třeli bsôby, zalożené Vyjádřenĺnl /nebo těmito VPosEK je StavebnÍk, Zadatel ci jĺm

óoverena'třetÍ osoba ôdpovedľlý za v^eŠkeré.nákĘdy a,Škody, které spoletnosti

cETlN vzniknou porušenÍm povĺňnosti StavebnÍka' Žadatele nebo jim pověřené třetí

osobY.
Budou ooarzänv podmtnky vyjádřenÍ společnosti EG.D, a.s., ze dne 08.06'2022 zn. D8626-

261 88978:
_ pri prováděnĺ zemnĺch nebo jiných prací, které mohou ohrozit předmětné o1sţi!y.c-1t- a

sdělovacĺ zařÍzení,jste povĺnni dle zárona č. 309/2006 Sb', a nařÍzenÍ vlády č. 591/2006

śĹ.,-u|init veškerâ'opaiřenÍ, aby nedoŠlo ke Štçodám na výŠe uvedeném zalţzenţ, na

majetku nebo na zdravĺ osob elektrickym proudem, zejména tÍm, Že zajistĺte:

nEt

6.
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o V ochranných pásmech (dále jen oP) zařtzenÍ dĺstribučnĺ soustavy budou při realizacĺ
stavby/činnosti dle uděleného souhlasu dodrŽeny podmĺnky ole $ ło odsi. g zákona
č'.458/2000 Sb,, v platném znění, kde se konstatuje, že v op tecnto zařlzenÍ je
zakázáno pod písmeny:
c) provádět Činnosti, které by mohly ohrozit spolehlivost a bezpečnost provozu těchto
zařÍzení nebo ohrozit żivot, zdravĺ či majetek osob
d) provádět činnosti, které by znemoŽňovaly nebo podstatné znesnadňovaly pľístup k
těmto zařÍzenÍm.
Zakreslení trasy nadzemního i podzemního vedenĺ, vyskytujícího se v zájmovém
ú.'_".ľ.í'. do v^šech vyhotovenÍ prováděcĺ dokumentacâ á jór'o vyznačení dobré
viditelným způsobem přÍmo v terénu, Jedná se zejména o ńĺsta křÍŽenÍ či souběhu
trasy vedenÍ s trasou pohybu mechanizace, s trasou vedení výkopu a podobné tak,
aby pracující na staveništi byll o hranlcích ochranného pásma tŇalo informováni.
objednánÍ přesného vytýěenÍ distrĺbuěnĺsÍtě (trasy kabelu) v terénu, a to nejméně ,l4
dnu před zahájenÍm pracÍ v blÍzkostĺ podzemnĺho kabelového vedenĺ. V připadě, Že
nebude moŽné trasu kabelu bezpečné určit pomocí vytyěovacího zařţzenĺ)je inveţtor
ze'mnÍch pracÍ povinen pro Jednoznačné stanovenĺjéh-o polohy provést ná ureenycn
mÍstech a v ne-zbytném rozsahu ruění odkrytĺ rabélu pdale p'oliynu technika Ed.D,
a's. (dále jen EGD).
Prováděnĺ zemnÍch pracĺ v ochranném pásmu kabelového vedenÍ výhradně klasickým
ručnÍm nářadÍm bez pouŽití jakýchkoli mechanismu s nejvyššÍ opâtrnostÍ, neuuoe-li
provozovatelem zařĺzení stanoveno jinak.
ProváděnÍ zemnÍch pracĺ v oP kabelového vedení výhradně klasickým ručnĺm
nářadÍm bez pouŽitÍ jakýchkoli mechanizmů s nejvýššĺ opatrností, nebude-ll
provozovatel em zařÍzenÍ stanoveno jinak.

Vhodné zabezpečent obnaŽeného kabelu (podloŽent, vyvěšení, ..'), aby nedošlo kjeho 
' poškozenÍ poruchou nebo nepovolanou osobou a označäní výstraŽnými

tabulkam-i bude provedeno podle pokynu technika EGD. DalšÍ podńĺńLý 'pio
zabezpečení naŠeho zařÍzenl si vyhrazujeme při vytýčenÍ nebo po jeho bdkrytí' '
VyřešenÍ způsobu provedení souběhu a kľĺżenŕ úyse zmĺneilé'akce s rózvodným
zařízenÍm musĺ odpovÍdat příslušným ČSN'
PřizvánÍ technika EGD ke kontrole křiŽovatek a souběhu pŕed záhozem výkopu. o
kontrole bude proveden zápis do montáŽního nebo stavebnÍilo denÍku. PřinédodrŽenÍ
této.podmínky budou poruchy, vzniklé nazařţzení, odstraňovány na náklady invesiorá
stavby.
Po dokončenĺ musĺ stavba z pohledu ochrany před provoznÍmi a poruchovými vlivy
9ľjlb:ţll._".":t^1vy o.qP9v]dat přĺslušným noŕmám, żejména PNE 33 3301,'PNE 3á
3302' PNE 34 1050, ĆsN EN 50 341-1, PNE 33 oooo-1, Čsľrl eru 50 522, Čsrĺ eŃ oĺ
936_1, ČsN 73 6005.
Po dokončenÍstavby připomÍnáme' Že v oP distribučního zařţzenÍje dále zakâzáno:
a) zŕizovat bez souhlasu vlastnÍka těchto zařĺzení stavby či umisi'ovat konstrukce ajiná pod.ob-ná zařÍzenĺ,jakoŽ i uskladňovat hořlavé a výbuśné látky
b) provádět bez souhlasu jeho vlastníka zemnÍ práce
c) u nadzemnĺho vedenI nechávat růst porosty nad výŠku 3 m,
d) u podzemnÍho vedenĺ vysazovat trvalé porosty â přejÍŽdět vedenĺ mechanizmy o
celkové hmotnosti nad 6 t'
Veškerá stavebnÍ činnost V oP distribučnĺho a sdělovacího zaŕÍzen: bude před jeJím
zahájením konzultována s přÍslušným správcem zařÍzenÍ, kteý stanovĺ uezleenôśtnĺ
opatřenĺ pro práce v oP příslušného rozvodn ého zalĺzenĺ dle llatne csN EŃ 50 11o_
1.
Veškeré práce s mechanizacÍ, jejichż části se za provozl mohou přiblÍżit k vodiěťlm v
oP nadzemnÍho vedení 22RY a výkopové práce v oP podzemnĺho vedenĺ 22RY, je
nutné provádět za beznapěťového stavu vedenÍ a vypnutÍ objednejte nejméně ź5

B{aEĺsľrlÍt& ĺiniiĺĺ;ţłt

o

o

o

o

o
o

o

o

o

llhlavy
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kalendářních dnů předem. Prácĺ-'s mechanizacÍ v oP vedenĺ 110 kV je nutno

pr.'áóéťzá o.żńapcľového stavu vedenÍ a vypnutí objednejte nejpozdëji do 10. dne

předchozího měsíce.
oUhrazenĺvesker..ýcnnákladŮnaprácevyvolanéstavbou(hradÍinvestorstavby),není-

li písemnou dohodou stanoveno jinak'

o Neporuš"nĺ .t"ňřiiy |oJpernycń bodů nadzemnÍho vedení a nenarušení podzemní

uzemňovací soustavy.
o ohlášenÍ .iarenóxóli,j poškozenĺ distribučnÍho a sdělovacího zaŕÍzeni na telefonnĺm

čÍsle Nonstop linky EGD'
Budou oôorzeny poo'inrý řyíaJ'enĺ spoleěnosti GasNet SluŽby, s.r.o. ze dne 25.07'2022č''j"'

5002650253:
- 

- - 
pozadujeme respektovat průběh a oc!]p1né oásmo plvnárenskéh o zaŕlzenl'

- bŘţDźÁuÁlÉŃĺu sTAVBY BUDE PRoVEbrno ŕ'Ŕrsur VYTYČENĺ PZ - poskytnutý

zarres je pouze oRlENTAĆNĺ, v přtpadě. potřeby ověřit ručně-kopanÝmi sondami'

- KřÍżenÍ a souběh vodovodu s plynovodním zařÍźenÍm musÍ být u 
'ouludu 

s tsľĺ 73 6005,

tab.1 a2.
- Budované objekty (např. Šachty, vpusti, dopravnÍ znaÖţY, sloupy, opŤľélq 1t_d.)^ ľ{'Í

ooorzet oo stâvajĺcino'zařízení-svétlou vzdälenost dle Čsľĺ erĺ ę 007, TPG 70204' čl.

14.5 a 14.6 _ mĺnlńalne 1 m, tj. nesmÍ zasahovat do ochranného pásma zaŕízení -

plynovodu!
- öĹ'ý.y veŠkerých stavebních objekiů a to vcetně jejich základů budou umĺstěny min' 1 m

od půdorysu stavebnÍ části BRZ.
- Po'obvoáu objektú aŔz Gz do vzdálenosti 4 m) mŮŽe b1it-v zemi uloŽeno obvodové

uzeńnenĺ ou1áłtu 1zeńnĺiĺ pásek). Obvodové uzemnění BRZ slouŽí jako ochrana před

atmosférickou a stâiickou etäxtřinou. Před zahájenĺm zemních pracÍ v dotčené oblasti je

nutné přesné urČenÍ obvodového uzemněni - vytýěení zemnĺcÍho pásku' Pokud bude

żáńnĺdĺ pásek pri uýrop""h odkryt' poŽadujeme zajistit jeho zabezpečení před

poškozenim, aby nedošlo k přerušenÍ tLzemnění'

- Ve vzdálenosti ł m oJ obiysu stavební částÍ BRZ je nutné provádět 
-zeml| 

pl.i:9, '
ň.iuciśióp.trnostĺä 

'uenc, 
päu." s pouŽitím klasického jednoduchého nářadí. V průběhu

srjvoý je třeba u"-uioáránbsti 5 ni od BRZ dodrŽovał záRaz kouŕenĺ a manipulaci s

otevřeným ohněm!
- Před zâhozem výkopu a provedenĺm definitivnĺch povrchŮ bude přizván zástup-ce

GridServices' ..r.o. t 
" 

kontrole BRZ' Za přÍpadné škody, které při prováděnĺ prací na BRZ

vzniknou, odpovídá investor stavby'
- P1 ĺealizaci stavof;ä nůinó ooorzóvat veškerá pravidla stanovená pro práce v ochranném

pasňú ĺopl plynáréństeńozaŕÍzenÍ ir ptynovodnÍch přĺpojek, které ěinÍ 1 m na kaŽdou

iti"ńu ňeľéńo-rormo óJ obrysu plynovoău a přípojek. V tomto p.ásmu nesmí být

úmĺśt'ovany Žádne nâdzemni stavby, prováděna skládka materiálu a výšková Úprava

terénu. Veškeré stavËúńĺ práce buđoů prováděny v oP výhradně ručnÍm způsobem a

'lr.iŢyt 
výronavany tak, aby v Žádném případě nenarušily bezpečný provoz

plynárenskéh o zaŕízenl.
- Pokud realĺzace .t'uuv vyvolá výškovou nebo směrovou úpravu trasy plynárenského

zarÍzenl,nuoe toto póšů.oúano jako přeloŽka. Náklady budou hrazeny investorem stavby'

_ Současne si vynráJujă'. upr"śnenťnebo rozšĺření ňašich podmínek při zjiŠtěnÍ situace

na mĺstě. l-_r_tl_t. li ---A.,. .

_ V zájmovém územÍse mohou nachárzet plynárenská za.řIzen,Ijiných vlastnĺků či správctll'

ňrĺpää.e l onúl.,oäoue nefunkěnĺ/ne,p'oůoźouaná plynárenskâ zaŕÍzenî bez dostupných

infórmací o jejich poloze a vlastnictví'
_ Plynárensre zarĺJe]iĺŢprvńóuóánÍ přípojky jsou dle .yşt. S 292s zâkona t' 89/2012 Sb''

oběanského zaron-iru, ďróuo.ouáńý iäuő žirĺzeni zvlášť nebezpeěné a z.tohoto d,ůvodu

jsou chráněnv ""ii*'i-ýň 
p_a.m"h'' dle zákona č.458/2ooo Sb. ve zněnĺ pozdějŠÍch

předpisů.
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R'oz9qh- ochranného pásma je stanoven v zákoně 458ĺ2ooo Sb. ve zněnĺ pozdějších
předpisŮ'
Stavebnĺ činnostije możné realizovat pouze při dodrżenÍ podmÍnek stanovených v tomto
stanovisku' Nebudou-li tyto podmĺnky dodrŽeny, budou stavebnÍ činnosti povaŽovány dle
$ 68 zákona č. 458/2000 Sb. ve znění pozdějšÍch předpisů za činnost bez naśeho
předchozího souhlasu. Při każdé změně projektu nebo stavby (zejména trasy
navrhovaných inŽenýrských sÍtě je nutné poŽádat o nové stanovisko k této'změně
NedodrŽenÍ podmĺnek uvedených v tomto stanovisku zakládá odpovědnost stavebnĺka za
vznĺklé škody.
Za stavební činnosti se pro úöely tohoto stanoviska povaŽuji vŠechny činnosti prováděné
v ochranném pásmu PZ (lzn. bezvýkopové technologĺe a teiénnĺ Úprâvy) a činňosti mimo
ochranné pásmo, pokud by takové činnosti mohly ohrozit bezpečnost'a spolehlivost PZ
(např. trhacÍ práce, sesuvy půdy, vibrace, apod.).
PřÍpadné zŕizovánÍ staveniště, skladování materiálů, stavebnĺch strojů apod. bude
realizováno mĺmo ochranné pásmo PZ (není-li ve stanovisku uvedeno jinak).
Při pouŽitĺ nákladnĺch vozidel, stavebních strojů a mechanismů pozáou;eme zabezpeěit
Rr'1nadný přejezd přes PZ uloŽením betonových panelů v mÍstě přejezduPZ'
PRl REALlZAcl STAVBY BUDoU DoDRŽENY TYTo PoDMĺŃxY pno PRoVÁDĚNÍ
STAVEBNĺ Čtrĺrĺosĺl:
o Před zahájenĺm stavebnĺ činnosti bude provedeno vytycenÍ trasy a přesné určeni

y|.oř.l! PZ. VytyčenÍ trasy provede příslušná regionálňĺ-oblast ZDARNiA. Při podánÍ
Žádostĺ uvede Žadatel naši značku (čÍslo jednacÍ) uvedenou v Úvodu tohoto
stanoviska a sdělÍ termÍn zahâjenÍ a ukončenÍ stavby. o provedeném vytyčenĺ trasy
bude sepsán protokol. Přesné určeni uloŽení PZ (sondou)je povlńén proveśt
stavebnÍk na svůj náklad.
BEZ VYTYĆENĺ TRASY A PŘEsNÉHo URČENĺ ULoŽENĺ Pz STAVEBtĺÍxevl
NESMĺ BÝT VLAsTNĺ sľRveaľĺĺtltĺruosr ZAHAJENA. VYTYČENÍ PóýAZÚJEMË
ZA ZAHÁJ EN Í srnvr a ľĺ Í t l ľĺ lĺ osrl V oc H RAN N Ěľrĺ ł aezp ec ru osrŃĺnł-pÁšlrĺ Ü
Pz. PRoToKoL o VYTYÖENĺ MÁ PLATNoST 2 MĚsĺcE.o StavebnÍk je povinen stavebnÍmu podnikateli prokazatelně předat kopii tohoto
stanoviska. PřevzetÍ kopĺe stvrdÍ stavebnÍ podnikatel stavebnÍkoVi svym pódpisem a
zápisem do stavebnÍho denÍku' PracovnÍci provádějÍcĺ stavebnÍ Łinnosti buaou
prokazatelně seznámeni s polohou PZ, rozsahem óchranného pásma a těmito
podmínkami.

o Bude dodrŽena mi' Ćslrl 73 6005, TPG7o2 01, TPG 7o2 04, TPG 7oo 03, zákon
ë. 45812000 Sb. ve zněnÍ pozdějŠÍch předpisů, přÍpadné dalŠĺ předpisy souvisejÍcĺ s
uvedenou stavbou.

o Při prováděnÍ stavební čĺnnosti v ochranném pásmu PZ vć,, přesného určeni uloŽenÍ
PZ je stavebnÍk povinen učinĺt taková opatřenÍ, aby nedošlo k poŠkozenÍ PZ nebo
ovlivněni jejich bezpečnosti a spolehlivosti provozü' Nebude pouŽito nevhodného
nářadĺ, zemina bude těžena pouze ručně bez pouŽitÍ pneumatickych, elektrických,
bateriových a motorových nářadí.

o V přĺpadě pouŽitĺ bezvýkopových technologiÍ (např. protlaku) bude před zahájenÍm
stavebnĺ činnosti provedeno úplné obnaŽenĺ PZ v místě křÍŽenÍ na nâklady
stavebnĺka. Technologie musí být navrŽena tak, aby v mĺstě křÍŽenÍ nebo souběhu ś
|z byl dostateěný stranový nebo výškový odstup od PZ, kteqý zajistÍ nepoŠkozeni PZ
během pracÍ a to s ohledem na pouŽitou bezvýkopovou teôhnologii a vŠechny jejÍ
Účinky na okolní terén. V přÍpadě, Že nemŮŽe být tato podmĺnka dođrŽena, nesńĺ 

'oýt

pouŽita bezvýkopová technologie'
o odkrytá PZ budou v průběhu nebo při přeruŠenÍ stavebnÍ činnosti řádně zabezpečena

proti jejich poškozenÍ.
o Poklopy uzávěrů a ostatnÍch armatur na PZ, vč. hlavnÍch uzávěrťl plynu (HUP) na

odběrném plynovém zaŕĺzení udrŽovat stále přÍstupné a funkčnĺ po celóu odou trVanĺ
stavebnIčinnosti.

lĺhIavy
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o Bude zachována hloubka uloŽeni PZ (nenÍ-li ve stanovisku uvedeno jinak)'

o Ştavebnílĺ je povinen neprodlenĺi oznámiI kaŽdé i sebemenšĺ poškozenĺ łz 
ţ]lt:- 

đ.nný.n wyp'u oo PE pótrubĺ, poškozenÍ izolace' signalizačnÍho vodiče, výstraŽné

fólie, markeru atd.).
o PřeJ provedenĺm zásypu výkopu a v průběhu stavby bude provedena kontrola

dodrŽénĺ podmÍnek stanoveilycr' pro stavebnÍ činnosti v ochranném pásmu PZ.

Povinnost kontroly se vztahuje i na PZ, která nebyla odhalena. Kontrolu provede

přÍslušná regionáĺnĺ oblast. Éri zaoosti uvede Žadatel naši znaČku (čĺslo jednact)

uvedenou v úvodu tohoto stanoviska' Kontrolu je třeba objednat min. 5 dnů předem.

Předmětem kontroly je také ověřenĺ dodrŽenĺ stanovené odstupové vzdálenosti

staveb, které byly póvóleny v ochľanném a bezpečnostním pásmu PZ'

o o p'ouudené lionirole buóe sepsán protokol. Bez provedené kontroly nesmÍ být PZ- 
iaśypana. StavebnÍk je povinôn na základě výzvy provozovatele PZ' nebo jeho

zasíůpce doloŽit průkáznou doktlmentaci o nepoškozenÍ PZ během výstavby nebo

proveţt na své náklady kontrolnÍ sondy v mÍstě styku stavby s PZ'

u blynáren ská zaŕÍzení a plynovodnÍ přĺpojky budou před zásypem výtony já.ţ1e
podsypany a obsypány' ouie proveďeno zhutněnĺ a bude osazena výstraŽná fólie

zlute-narvy, to vše v souladu s předpisem provozovatele distribuění soustavy ,,Zäsady

pro projeklovanĺ, výsüvou, rekönsŤukce a opravy" a v souladu s Čsľ.l EN 12007_1-4,

ÎPG 702 01, TPG 70204.
o Neprodlené po skončenĺ stavební ěinnosti budou řádně osazeny všechny poklopy a

nadzemníprvky PZ'
o Pokud stavebńĺk nedodrŽí podmtnky stanovené tĺmto stanoviskem, bude činnost

stavebníka vyhodnocena provozovatelem PZ jako narušení ochranného nebo

bezpečnostníńo pásma PZ a budou z ţoho rryv919ry Ęĺ''ušt9 dŮsledky'

Budou dodrŁeny podmĺni<y vyjádření VoDÁRENSKE AKcloVÉ SPoLEČNoSTl, a's. ze dne

1 1.o4'2023 č'j. : DJl 384/VTN_SLJ/23'
- lNFoRMÁcE o EXlsTENcl A DoTtENĺ SĺTĺ TEcHNlcKÉ |NFRASTRUKTURY

VoDoVoDU n xnŃÁl-lzncE, PoDt\/lĺNKY A PoŽADAVKY NA PRoVÁDĚNĺ srRvsy v
ooHRANNÉM PÁsMU VoDoVoDU A KANALlZAcE

- lNFoRMAoE o eiiśĺerĺcl A DoTcENÍ sTAVAJĺoĺ TEcHNlcKÉ INFRASTRUKTURY
A o ocHRANNÝcH PASMECH VoDoVoDU / KANAL|ZACE
. - 

ý žai'ovém území stavby (budoucím staveništi) se nachází stávající vodovod ve

vlastnictví SVAK a provozování VAS'
Ý zájmovém územi se mohou nĺlcházet ijiné rozvody-vody anebo kanalizace (např.

vodovodnĺ anebo kanalizačnÍ přÍpojky v majetku vlastnÍků nemovitostĺ připojených na

vodovod anebo na kanalizacij, resp. vedenÍ, zaťÍzenl a objekty, která jsou bud'to ve

fázi výstavby a doposud nebyla předána VAS do provozovánÍ anebo i vedení,

zarţzeÁÍ a oţekty ń"provo'ouané VAS, ke kteąým nemá VAS Žádné informace o

jejich poloze anebo vlastnictví.'śíÁvEeNĺx je povinen zajistit' aby do všech vyhotovení projektové dokumentace, na

základě které büde pľedmětna stavba věcně a mĺstně přĺslušným stavebnÍm Ýi?og*
umisťována a povolóvána a také do dokumentace pro prováděnÍ stavby, byla viditelně

a čitelně zakräslena všechna vedenÍ vodovodu ve vlastnictvĺ SVAK a provozovánÍ

VAS' nacházející se v prostorp sltaveniště'

Před zahájenĺi'i ;áŔychroliv pracĺ a stavebnÍch činnostÍ musí STAVEBNĺK na své

náklady ái.tit 'vyťyčenĺ sťávaţícího vedenÍ vodovodu Ve vlastnictvĺ SVAK a

provozování vÁs ńácnazejícího se na staveništi - podrobněji Viz PŘĺLoHA tohoto

vyjádřenĺ.
póđlvlĺŃxv PRo PRAcE A clNNosTlV ocHRANNÉM PAsMU VoDoVoDU

o Předmětná stavba zasahuje do ochranného pásma vodovodu v mĺstě stávajĺcÍho

vedenÍ odtokovéno vodovo'dnĺho potrubÍze stávajÍcÍ armaturní Šachty před stávajÍcÍm

uăăóiámem Bedřichov a souČasnb V mĺstě vedenÍ vodovodnÍ přivaděče Jihlava-Polná

(DN20o).
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Při provádění stavby nebo stavebnĺ činnosti v ochranném pásmu Vodovodu, kteĺé je
stanoveno a Vymezeno za Účelem bezprostřednĺ ochrany vodovodnÍch řadů před
poškozením a k zajĺštěnĺ jejich provozuschopnosti' musÍ být bezpodmÍnečně
dodrŽeny PODMĺNKY PRo UMlsŤoVÁNĺ A PRoVÁDĚľĺÍ sľnvEg n ćlľrlruosrĺ v
ocHRANNÉM PÁsMU VoDoVoDU, vč. podmÍnek dodrŽenÍ minimálnĺch svislých a
vodorovných odstupů vedenÍ inženýrských sÍtÍ od vodovodu a ostatnÍch podmÍnek
uvedených v pŘĺtoze tohoto vyjádřenÍ, která je nedÍlnou součástÍ tohoto vyjaorenĺ.
Rozsah ochranného pásma vodovodu dle $23 zákona ë' 27412001 Sb,, o vodovodech
a kanalizacÍch pro veřejnou potřebu v jeho platném znění je uveden V PŘILoZE
tohoto vyjádřenÍVAS.
NedodrŽenÍ podmÍnek uvedených v tomto vyjádřenÍ VAS a jeho přÍloze zaklâdá
odpovědnost STAVEBN l KA za vzniklé Škody.
KonkrétnÍ podmĺnky pro umist'ovánÍ a prováděnt staveb a ěĺnností v ochranném
pásmu vodovodu jsou uvedeny v eŘĺlozE tohoto vyjádřenÍ VAS. Tyto podmínky se
stanou součástÍ přÍslušného souhlasu/rozhodnutÍ/povolen ĺ podle zâkona č. 1 83/2006
Sb., vydaným věcně a mÍstně přÍslušným stavebnĺm úřadem, kterým se povoluje
předmětná stavba,

PoDMĺNKY PRo REALlzAcl STAVBY VoDoVoDU
o PoŽADAVKY NA PRoVEDENÍ vooovoou:

Materiál a výrobky pouŽité pro výstavbu vodovodu SVAK vč. vystrojenÍ armaturnÍ
/vodoměrné/ šachty musĺ splňovat poŽadavky zákona č. 258/2ooo Sb. o ochraně
veřejného zdraví a vyhláškou č. 409/2005 Sb. (pouŽité potrubÍ, armatury a tvarovky
musí b1it atestované pro trvalý styk s pitnou vodou).
PotrubÍ, armatury a tvarovky pouŽité pro stavbu vodovodu SVAK vč. vystrojenÍ
armaturnÍ /vodoměrné/ šachty budou pro jmenovitý tlak min. PN 16 (PN 16 = 16 atm =
16 bar = 1,6 MPa).
P-o1liobnějšÍ poŽadavky na trubnÍ materiály, armatury, tvarovky apod. jsou uvedeny v.TECHNICKYCH STANDARDECH PRO VODOVODY A KANALIZACE".
Stavba vodovodu včetně všech souvisejícÍch- částÍ (armatuľnĺ /vodoměrné/ šachty)
musĺ svým provedenĺm současně odpovĺdat ČsN EN 805 (75 5011)"Vodárenstvĺ-
PoŽadavky na vnějšÍ sÍtě a jejich součásti", Čsľĺ zs 5401 ''NavrhovánÍ vodovodnÍch
potrubĺ", cSN 75 54'11 ,,Vodovodní přĺpojky'', Vyhlášce ë.428t2001 sb. (s15),
souvisejĺcÍm technĺckým normám a předpisům a poŽadavkům VAS na provedenÍ
stavby vodovodu (viz toto vyjádření VAS a "TEcHNlcKÉ sĺnruoRRDY PRo
VODOVODY A KANALIZACE'.
Pokud je 

-v 
textu přÍslušné technické normy uvedeno např. "má být", "můŽe být,,' ,Je

y!ro-dné-, "navrhuje se" apod., je nutno při realizaci stavby toto brát jako podmĺnŘu
VAS.
Veškeré podrobnosti a technické poŽadavky na provedenÍ a prováděnÍ stavby nutno
předem konzultovat a odsouhlasit s VAS.

o TECHN|CKÁ KoNTRoLA PŘtsLUŠNÝcH ČÁsľĺ STAVBY DoTÝKAJĺCĺ sE
sTÁVAJ Ícĺ TEcHNlcKÉ lN FMsTRUKTURY VoDoVoDU vr vlĂśĺľĺ lcĺVĹsvĂx
A V PRoVoZoVÁNĺ VASZE STRANY VAs
Z důvodu toho, Že se předmětná stavba bezprostředně dotýká stávajÍcĺ technické
infrastruktury vodovodu ("vodovodnÍho přivaděče Jĺhlava Polná" - dále jen "Vodovod
SVAK') provozované VAS' je poŽadavkem, aby VAS byla ze strany STAVEBNĺKA a
jeho smluvního zhotovitele dÍla v prt)běhu stavby umoŽněna technĺcká kontrola
přÍsluŠných částÍ stavby'
}Technická kontrola prováděnÍ a provedenÍ stavby vodovodu a částÍ (stavebnĺch
objektů/provoznÍch souborŮ) dotýkajÍcích se bezprostředně vodovodu SVAK bude
spoěÍvat zejména v:

' kontrole podmÍnek stanovených ve vyjádřenĺ VAS pro realizaci stavby, vě.
kontroly dodrŽovánÍ podmĺnek pro práce a činnosti v ochranném pásmu
vodovodu SVAK, kontroly dodrŽovánt podmínek pro odstávky vodovodu

lihlavy
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5VAK, kontroly podnlÍnek pro umoŽnění připojení na stávající vodovod SVAK'
a dalŠtch podmínek uveclených ve vyjádřenÍ VAS, resp. v příloze vyjádřenĺ

VAS;
. kontrole mĺst těsného ĺ;ouběhu či křtŽenĺ v mĺstech stávajÍcÍho anebo

budovaného vodovodu s ostatnÍmi inŽenýrskými sÍtěmi, včetně kontroly

dodrŽenÍ podmínek minimálnĺch odstupů a vzdálenostĺ podle Čsľrl zs ooos
(,, Prostorové uspořádán ĺ s ĺtĺ tech n ického vybaven ĺ");

. kontrole průběhu prováděnÍ díla (stavby), a to například kontroly uloŽenÍ
potrubÍ vodovodu, provedení jednotlivých cástÍ (prvkťr, zařĺzenÍ, objektů,

apod.) vodovodu, a to včetně kontrol části díla (stavby), které budou v dalším
prŮběhu výstavby zakĺyty anebo se stanou nepřÍstupnými, apod.;

. kontrole provedenĺ vodĺrvodů, vodárenských objektů (např. provedenÍ a
vystrojení armaturních šachet, apod.);

. kontrole způsobu, místa a správnosti napojenÍ na stávaj-ícívodovod SVAK;

. kontrole dodrżovánĺ přÍslušných technických norem (ČsN, TNV, csľl rru),

technických, technologiclĺých a montáŽních předpisů a postupŮ stanovených
výrobci zaŕízení, resp' dodavateli materiálŮ a dodrŽovánĺ "TEcHNlcKYcH
STANDARDŮ pRo VoDoVoDY A KANALIZAoE" platných a zâvazných v
územnĺ působnosti VAS;

. kontrole prováděnÍ, sanrotného průběhu a výsledků odborných zkoušek
vodovodu tj' tlakových zkoušek vodovodu;

. kontrole provádění proplelchů a dezĺnfekce vodovodnÍho potrubÍ, apod'

. kontrole výsledků ověřovánĺ funkčnosti vyhledávacího vodiče, funkčnosti a
ovladatelnosti armatur,

. kontrole dokumentace skuteěného provedenĺ stavby vodovodu

. kontrole geodetické části (geodetického zaměření) dokumentace skutečného
provedení stavby vodovodu,

. kontrole kompletnosti všech dokladů a dokumentaci dÍla (stavby) vodovodu
ooŽadovanÝch VAS v ieho vviádřenĺ ke stavbě

o PRoJEDNÁNĺ PośTUPŮ A ŤrnĺvlĺľlĽl oDSTÁVEK VoDoVoDU A PŘlPoJoVÁN[
NA STÁVAJĺcÍVoDoVoD

o V dostateöném časovém předstihu tj' minimálně 2'l kalendářních dnů před stavbou
plánovaným termÍnem odstávky vodovodu ("vodovodnÍho přivaděče Jihlava Polná" -

dále jen "vodovod SVAK') nutno s VAS projednat konkrétní postup, podrobné
podminky koordinace cinnostÍ a prací souvisejících s odstávkou vodovodu SVAK a
prováděnĺm zásahů do stávajÍcĺ technĺcké infrastruktury vodovodu SVAK.

o Minimálně 18 kalendářnĺch dnů před plánovaným termÍnem odstávky vodovodu SVAK
bude VAS nahlášen konkrétní teľmín a doba odstávky vodovodu SVAK.

o TermÍn odstávky vodovodu SVAI( a připojovánĺ na stávajÍcÍ vodovod SVAK bude VAS
pĺsemně oznámen (formou Žádosti) na p-oonĺrLNU VAS divize Jihlava,Żizkovag3,
586 29 Jihlava.

o Za projednánÍ zásahů do stávajtcÍ technické infrastruktury vodovodu SVAK' odstávek
vodovódu SVAK' a souvisejtcÍch koordinačních činnostÍ se stavbou je v plném

rozsahu zodpovědný STAVEBNÍK.
Bez řádného předcńozÍho projelJnánt s VAS a odsouhlasenÍ podrobných postupů a

konkrétnÍch termínů všech zásahů do technické infrastruktury vodovodu (vč. odstávek
vodovodu) ze strany VAS nelze připojení do stávající technické infrastruktury

vodovodu realizovat.
o VAS si vyhrazuje právo urcit konkrétnÍ ěas a datum provedenÍ vč. zásahů do

stávajĺcíhó vodoúodu v provozovánĺ VAS vč. termĺnů provedení odstávek vodovodu.
v oońě vbstního termÍnu odstávky vodovodní sítě a prováděnĺ zásahů do vodovodní

sÍtě nesmÍ klesnout dennĺ anebo nočnÍ venkovnI teplota pod +5 oC.

o STAVEBNĺK, resp. jeho smluvní zhotovitel díla, musí mít v nákladech stavby zahrnuty
náklady (náhrady) za vodné v souvislosti s odstávkami vodovodu SVAK, a také
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náhrady za vodné v souvislosti se zpětným uvedenÍm nově vybudované i provozně
souvisejĺcĺ technické infrastruktury vodovodu SVAK do bezpečného provoznĺi"lo stavu.
"STAVEBNíK", resp. jeho smluvnízhotovitel dĺla před projeonâvâni postupů a termÍnů
odstávky vodovodu SVAK (vodovodního přivaděče'Jińlava_Polná) poskvtne VAS
přísĺušnou. öást PRoJEKToVÉ ooxuueNTAcE PRo PRoVÁDĚNÍ 'sĺnvav
IREALIZAČNí ooxuľrĺeľĺTAcE] (postačí v elektronické podobě ve formátu -.pdf) k
předmětné stavbě'
Z výkresů se jedná se zejména o S|TUAC| STAVBY, KLADEČSKÝ PLÁN
VoDoVoDU' VYKRES ARMATURNĺ ŠRcHľy, PoDÉLNÝ PRoFlL VoDoVoDU,
P^"PJľ:1ě.-.i., .plĺ..!!Ţe výkresy detailů souvisejÍcÍch objektů (napľ' výkres
VYsTRoJENl ARMATURN ĺ ŠACHTY, apod.).
AslsTENtNĺ st-uŽay VAs PŘí 'oDśTÁVKÁoH sTÁVAJĺcÍ TEcHNlcKÉ
|NFRASTRUKTURY VoDoVoDU VE VLAsTNlcTVĺ SVAK A V PRoVoZoVÁŃÍ
VAS:
Na základě sMLoUVY NA PRoVEDENĺ st-uŽea, uzavřené mezĺ VAs a
STAVEBNÍKEM (resp' na oBJEDNÁvKU vystavenou sľÁÝÉáŃĺreNĺ - tj. pokuJ
takovouto formu smluvního ujednání STAVEBNÍK akceptuje) a na 

-náklady

sTAVEBNÍKA budou ze straný VAS provedeny přÍslušńé-řiśtenenÍ slużby pŕi
odstávkách provozně souvisejÍcÍho vodovodu 

-("üodovodnÍho 
přivaděěe Jińlava

Polná").
AsistenčnÍ sluŽby VAS při odstávkách stávajĺcÍ technické infrastruktury vodovodu
budou spočĺvat zejména v odstavenĺ provozně souvisejÍcĺch částÍ stávajÍóÍ technicŔJ
infrastruktury vodovodu mimo provoz a uvedení stáüajícÍ technické infrastruktüry
vodovodu po dokončenÍ odstávek do řádného a bezpečného provozu.
PřÍsluŠný návrh textu (vzor) SMLOUVY si STAVEBŇÍK aneoô jeho smluvnÍ zhotovitel
dÍla v dostatečném časovém předstihu před zásahem đo stávajícĺ teclrnické
ĺnfrasţruktury vodovodu a provozované V_As písemně vyŽâdâ u VAS.
Bez SMLoUVY NA PRoVEDEN| SLUŽEB'uzavřené mezi VAS a STAVEBNĺKEM
(resp. OBJEDNAVKY vystavené STAVEBNĺKEM), anebo při nedodrŽenÍ podmÍnek
VAS .stanov9ných pro provedení odstávek vodovodu ä připojenÍ na stávajĺcÍ
technickou infrastrukturu vodovodu, nelze připojení na stávajícĺ'voodvoo realizovat'
PoDMÍNKY VAs PRo UMoŽNĚNĺ pŔlpolrľĺÍ NA sfÁVÁJói iec-tlŃlô?'ou
INFMSTRUKTURU VODOVODU
PřipojenÍ vodovodu na stávajtcÍ technickou infrastrukturu vodovodu v provozovánÍ
VAS bude moŽné provést aŻ po prokázání řádného technického ţtavu, pLná

tloy91ţ...|.9pnosti, funkčnosti a bezpečnosti budovaného vodovodu, a to timi że
STAVEBNlK (anebo jeho smluvní zhotovitel stavby) provede:. TLAKOVÉ zxouŠxv VoDoVoDU (poońÍńrou pro zahájení tlakové zkouškyje předloŽenÍ kladečského plánu vodovodu zkoušeného úseku, tlaková

zkouŠka se musI provádět za přÍtomnosti zástupce VAS),. DEZ|NFEKCl POTRUBl(plus přÍsluŠné propĺachy potrubÍ),
' zaJiŠtěnÍ provedenĺ laboratornÍ analýzy vzorku-vody (KRÁCENÝ RozBoR

VoDY) prostřednictvím akreditované laboratoře
PoZNÁMKA: STAVEBNĺK, resp, jeho smluvní zhotovitel díla, musÍ mĺt v
nákladech stavby zahrnuty náklady (náhrady) za vodné v souvislosti s dodánĺm
vody pro tlakové zkouŠky vodovodu a proplachy vč. dezinfekce vodovodnlho
potrubĺ z vodovodnĺ sĺtě anebo pomocí autocisteren.

a VÁS prokazatelně před samotným provedením připojenÍ dokončené funkčnÍ části
vodovoduĺa stávajÍcí tech nickou infrastrukturu vo-dovodu předá všechny přÍsluŠné:. PRoToKoLY o TLAKoVÝCH zKoUŠKÁcH VoDoVooÚ'1s kladným

výsledkem) ["];. PRoToKoLY o PRoVEDENĺ oeslľĺrrxcr A PRoPLACHŮ
VoDoVoDNíHo eoĺnuaÍp]

o
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. PRoToKoLY o ANALÝZE VZ9RKU V6DY - KRACENÝ RoZBoR VoDY (s

kladným výsledkem) ľ1 průkazně identifikovate1né k mĺstu provedení

dezinfekce potrubĺ), ŕt"r" ouoou splňovat limity stanovené pro piinou vodu;. 
"

[-] V přÍpadě neĺspesnýcń odborných zkouŠek vodovodu či nevyhovujícÍch výsledkŮ

laboratornÍch analyź vzo,rnů vodý (rozborů vody), musí STAVEBNĺK (resp' jeho

đMĹUVŃĺ żHoĺoVtĺrL dÍla) v rámci předmětné stavby a na své náklady provést

(před napojením na stávající technickou infrastrukturu vodovodu) opakovánÍ těchto

äonornýcn zkoušek vodoúodu, rł:sp, nově provést dezinfekci a následný proplach

vodovo'dnÍho potrubÍ včetně opakovánĺ laboratornĺch analýz vzorků vody (rozborů

vody).
Bez splnenĺ všech výŠe uvedenýcl'l podmĺnek pro přĺpojenĺ na stávajĺcí technickou

infrastrukturu vodovodu a předloŽenÍ pożadovaných dokumentů nebude vydán souhlas k

naooiení na stávaiící vodovod.
.-"šŤÄveŇŕŕ"ń"ná jeho zplnomĺlcněný zástupce) nejpozději do 14 kalendářnĺch dnů

od provedeni připojónÍ nově vybudovaného vodovodu na stávajícĺ vodovod předá

zástuoci VAS divize JlHLAVA GEoDETICKE ZAMĚŘEŃÍ SKUTEČNÉHo
Ën-ďĚoeľĺĺ srRvgv vŠech dokončených a zprovozněných částĺ vodovodu ve

vlastnictvÍ SVAK a DoKUMENTncl sxuĺrČNÉHo PRoVEDENĺ sĺRvay vodovodu

ve vlastnictvíSVAK.
o Nejpozději však do 10 pracovnÍch dnů od uskutečněnÍ propojů nově vybudovaného

vodovodu na stáĘící vodovod, bude na objednávku STAVEBNĺKA (anebo jeho

smluvního dodavatele stavby) provedena ze strany VAS:
> kontrola funkčnosii a ovladatelnosti všech vodárenských armatur (šoupat,

hydrantů) pod provoznÍm tlakem vody,
> kontrola funkcnosti vyhledávacĺho vodiče'

Všechny tyto kontroly funkčňos;ti a ovladatelnosti všech vodárenských armatur'

funkčnosti îyhledávaciho vodiče musÍ být provedeny jeŠtě před realizacÍ vrchnĺch

öástĺ konstrukcÍ komun ikací a zpelvněných ploch'

" šTÁVËBNĺK (anebo jeho smluvnÍ zhotovitel stavby) současné při dokončenÍ stavby- 
lrótazatetne prizve ÝRs łe kontrole provedenÍ armaturní šachty (měrného mĺsta) a
je1íno vysľojent (tj' přÍsluŠnými potrubÍm, tvarovkami, armaturami, poklopy, Žebříky'

h.1äory, äpođ.). všeinny vybudované.objekty (např. armaturnÍ šachty, apod.), resp.

pi;'#.ěj souvisejĺcĺ uáoeňĺ vodovodů musĺ být v době předání díla do provozování

VÁs vyeistene, ób;ekty musÍ kompletně vystrojené všemi tvarovkami, armaturami

anebo źaŕîzenÍmi, ápoá', a v těchto objektech se nesm[ se v nich vyskytovat voda či

orůnikv vodv z vnějšku.

" bsrnîNĺ pboľrłíŇxv PRo REALlzAcl sTAVBY
t STAVEBNÍK (resp. jeho lsmluvní zhotovitel díla) musí po celou dobu realizace

předmětné siavby zabezpečit a realizovat veškerá opatřenÍ, aby stavbou

nedošlo ke zneóištění stávajÍcÍho vodovodu SVAK (např, vodou, resp.

zeminou z výkopů či prositoru staveniště, apod')'

' rŔĺżEruĺ n śoÚeĚHv lNŽENÝRsKÝcH sĺTĺ musĺ být řešeno a provedeno

podle podmÍnek ČSN 73 6005 ,,Prostorová úprava vedenĺ technického

vybavení".
. Při kříŽenĺ podzemnĺch inŽenýrských sĺtí se vodovodní potrubÍ ukládá pod

kabelová vedenĺ silová a sdělôvacÍ a pod plynovodnĺ potrubÍ'_ale nad stoky

jednotné rânalizace a nad stoky oddÍlné kanälizace (čl. 4.5,3 cslĺ zs ooosi.

PotrubÍvooôvoou lze ukládat pód stoku oddÍlné dešťové kanalizace, pokud je

navrŽeno technické ochranné opatřenĺ (např. cHRÁNltKA v délce

ochranného pá.'u vodovodu = min. 'l,50 m od vnější hrany potrubí

vodovodu).. Všechny stoxy, ttere odvádějí jiné gclpadn! yo!y^.l9Ž dešťové' musÍ být

ulózenŕnloubóiinez vodovodnĺ potrubÍ(Čl. 4.8.1. cŞN 73 6005),

[i,..;i;,1ĺ1 ii i' 1ĺlţ ĺlriiťi'llĺ, (l ffi
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' NÁHRADNÍ ZÁsoBovÁľrlĺ plĺrĺoU VoDoU: V případě Že dojde v průběhu
výstavby k jakémukoliv omezení dodávky pítně vody do jedňtliVńň
odběrných mĺst anebo omezenÍ či přerušenÍ 

-provozu 
stavájĺcĺ vodovodnĺ śĺtě

způsobené činnostmi na stavbě, musĺ být na náklady staüoy provedeno na
nezbytně nutnou dobu náhradnÍ zásobovânÍ pitnou vodou, a tó ciovozem pitné
vody v autocĺsternách anebo formou dočasných obtoků / propojů vodoilodu
(dále jen "bypassů"), resp. kombinací těchto způsooů náhrâdnĺho zásobovánĺ
pĺtnou vodou'

' Podrobné podmínky formy náhradního zásobování pitnou Vodou budou
samostatně dohodnuty s VAS v dostatečném předstihu před realizací stavbý
vodovodu.

' [-]V přÍpadě, Že náhradnÍ zásobovánĺ pitnou vodou bude realizováno formou
''bypassů", pak je bezpodmĺnečně nutné, aby STAVEaruíx za;iitil , źi= źě
strany stavby (zhotovitele) budo ,'bypass,, pó celou dobu jejiäh prouozů
chráněn před poškozením, slunečnĺm zářenĺm, Úěinky mrazu ďžł1iŠtěny proti
zamrznutí nebo ohřátÍ vody v tomto potrubÍ dočasného vodovodů. ruańräonĺ
zásobenÍ pitnou vodou pomocÍ ,,bypassů', se nedopoľučuje realizovat v
zimním obdobĺ, klesne-li během dne minimálnĺ okolní venkovnĺ teplota pod
OoC. VyŽadujÍ-li to klimatické podmĺnky anebo stavebně_technické pójaoärirv,
bude nutno zajistit na náklady stavby trvalý průtok vody v "bypassul' vooovoju
vč. Úhradyvodného za proteklé mnózstvĺúooy.

' STAVEBNĺK.je zodpovědný za to, Že staúba vodovodu bude prováděna
profesně odbornou dodavatelskou firmou majÍcí přĺslušné żiünosteńsŔé
oprávněnÍ, a která má prokazatelně odbornôu kvalifikaci ke stavbám
vodohospodářských liniových staveb vodovodu a odpovldajÍcĺ zrusenósti ve'
vybavenĺ pro realizaci liniových staveb vodovodů.. RUSEN| VoDoV_oDU: Způsob nakládánÍ s přÍpadně rušenýmĺ částmi
vodovodu musí STAVEBţ|K (resp, jeho smluvnĺ zhotovitel dÍia) předem
projednat a odsouhlasit se SVAK, jako vlastnĺkem vodovodu

' Veškeré so-utásti stávajÍcÍ technické infrastruktury vodovodu ve vlastnictvÍ
SVAK' které budou v rámci stavby případně vyřazěny zprovozu, resp, se po
dokončenÍ stavby vodovodu stanou nefunkěními, mušĺ oýt na nalłaoý siávbý
fyzicky zrušeny (demontovány, zasypány, odstraněny' a|od.) a oopójeny oá
stávajÍcĺ technicke infrastruktury vodovodu vč. všech'souvĺsejÍcÍch źa?ĺzénĺ á

Ř^ł - ^ .. .. -:-bięl.t! 
(Šacheţ a povrchových znaků (poklopů)'

PoZADAVKY NA DoKLADoVoU ČÁsŤ A DoKUMENTACj DoKoNtENÉ STAVBYo Ne.1později v den konánÍ zÁvĚneČľĺÉ KoNTRoLNĺ pRoHĺ-[oxY sTAVBY (v rámci
kolaudaČnÍho řÍzenÍ svolaného věcně a mÍstně příslušným stavebnÍm ůľađäńjSTAVEBNÍK prokazatelně předá VAS veŠkeré oôŘ',i"ňtýäîäkumentacĺ prokazu;ÍóÍ
funkčnost, kvalitu a kompletnost dÍla, umoŽňujÍcĺ bezpeóné a řádné uzĺvänĺ Jĺă, ädále také vŠechny doklady a doi<umentaci vě smystil zákona ě. 183/2006 śb.'' óúzemnÍm plánovánÍ a stavebním řádu v jeho platńém zněnĺ, pożadované věcně a
1|ţe.p||stuŠným stavebnÍm úřadem pro úyoáni kolaudačnĺho'sbuhlasu.
POZNAMKA: NÍŽe uvedené pożadavky na dokladovou část stavby platÍ i v přÍpadě
povolovánÍ předčasného użÍvánÍ dokončené části stavby vodovodu - bude-li
nařizováno'

o VAS poŽaduje zejména následujĺcĺ dokumentv a dokladv:. GEoDET|cKÉ zAMĚŘENI SKÚTEČNÉHo PRoVEDENĺ sľRvny
(geodetickou část dokumentace skutečného provedení stavby) týkajÍct ie
vodovodu ve vlastnictví SVAK, apod.)'

' Geodetické zaměřenÍ bude provedeno před záhozemtzakrytÍm vodovodního
potrubÍ, a to úředně oprávněným (autorizovaným) zeńěměřičem /nebo
geodetem a zpracované ve formě 

-datových 
souobrťj tj. ve formátu *.dgn -verze 8, v souřadnicovém systému s-JTsK, výškovém systému Bpv.

!}ĺrl łiłj f; siüľ'ţ ĺť H'iţţţiß{) Jlhlavy
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PRoToKoLY o TLAKoVÝCH ZKoUŠKÁCH VoDoVoDU (s

ffi

a D6KUMENTAçI 5KUTEČNÉH9 PR6VEDENĺ srRvgv (dá]e jen "DSPS''),

která musí být zpracovaná v souladu s platnými prováděcĺmi_předpisy

.iăuÁunĺľ.'o zakoná (Vyhláška ö.499/2006 Sb. - viz $'125 odst.6 Zákona č'

iaslzooo Sb.) týkající śe vodovodu ve vlastnictví SVAK'
Souěástĺ dokumentace skuteóného provedení dĺla bude i výkres
řřmoËesrÉ śôľĺÉĺvln (PLÁN) VoDoVoDU" DĺLA (týkajícÍ se technické

iniiaitruxtury vodovodu ve vlastnictví SVAK) tj !9Yý-pľes, resp' výkres z

dokumentace pro vydiánÍ sPoLEcNÉHo PoVoLENĺ opravený d!"

šňuiáenosti; s 'vyznačenĺm vývodů vyhledávacÍho vodice na terén (do

poklopu/šachty).'ĎóxĹłov o' pRovrclrruĺ oDBoRNÝcH ZKoUŠEK VoDoVoDU A

řoŇřnól o[lł (týl<ajĺcí se technické infrastruktury vodovodu ve vlastnictvĺ

SVAK):
šoueástĺ předávaných dokladů budou i následujÍcí doklady prokazujÍcí kvalitu,

funkčnosťa bezpeónost realizované stavby vodovodu (pokud jĺŽ tyto doklady

neoyly protokolárně předány VAS v rámci připojování na stávajÍcí vodovodní

řad):
a

kladným výsledkĺ;m);
. pnoŤoxólv o PRoVEDENí orslľĺrrxcE VoDoVoDNlHo

PoTRUBĺ
. PRoToKoLY o ANALÝZE VZoRKU VoDY - KRÁCENÝ RoZBoR

V9DY (s kladným výsledkem) průkazně identifikovatelného k mĺstu

provedení deziňĺ'ekce potrubí), který bude splňovat limity dané pro

Pitnou vodu;

o Součástí dokladi] předávaných k závěrečné kontrolní prohlídce stavby před vydánĺm- 
ŔolaudačnÍho souńlasu (resp' ke kontrolnÍ prohlÍdce stavby před vydáním povolení k

předčasném u uŽíván í] stavby voclo-vod u budou
. PRoToKoLY o KoNTRoLE FUNKČNoSTI A oVLADATELNoSTI VŠEcH

vôoÁnEľĺsKÝcH ARMATUR (šoupat' hydrantů) pod provozním tlakem

vodY;

' PRoToKoLY o KoNTRoLE FUNKČNoSTlVYHLEDÁVAoĺHo VoDlČE;

Veškeré protokoly prokazujĺcĺ funkčnost vodovodu a kvalitu dĺla musí být bez vad a s

kladným výsledkem.
o DoKLADY PRoKAZUJĺcĺ sl-loDU VLASTNoSTĺ pouŽlĺÝcH MATERlÁLŮ," 

vÝŔöaKt]l R xoľĺsrRuKcĺ S P9ŽADAVKY NA STAVBY (viz $ 156 stavebnÍho

zákona) týkající se technické infrastruktury ve vlastnictví SVAK.

" śouoaitĺ'ooŔtaaů předávaných STAVEBNĺKEM, resp. jeho smluvnÍm zhotovitelem" 
ăĺiă-L,ŽĂvrRĚČŃË KoNTR'oLľ\lĺ pnorĺlÍocE sTAVBY před vydánĺm kolaudačnĺho

sounlasu (resp. ke kontrolnt prohlídce staYbJ.Pr.e'q vydánÍm povolenÍ k předčasnému

úiĺ"áńĺ pr"ońetne stavby) bude PoWRZENl VAS o kontrole souběhů a křĺŽení s

vodovodem, kontroló funŔbnosti a nepoškozenĺ vodovodu vö. souvisejÍcĺch objektů,

orvků a zařÍzeni pioveoene před obsypem potrubÍ vodovodu či souvisejĺcÍch prvků,

žaľ:ĺi"nĺilbl"ńů vodovodu'a zásypém výkopů ljaŢ,-sta.vebnÍ nýhy, apod'' a to ve

všech mÍstecń doteení stavby se stávajĺcÍ technickou infrastrukturou vodovodu'

. Ťótă uýlaJrenĺ vAś ńenanrázuje přĺpâdná dalšĺ stanoviska k jiným částem :laYbY'- 
ŕteré ńäoyly součástÍ |reoloz'ené żadosti o vyjádřenĺ .a .dokumentace 

(přÍloh k

laJostĺ;. ýeţrere zmoný dotýkaiícÍ se s_tavby anebo stávajĺcí technické infrastruktury

vodovodu prouo'Ňánď vnś, i:esp případné nejasnosti či technické podrobnosti

týkající se provedení vodovr:du anebo napojování na stávající technickou

ińfrástrukturu vodovodu je nutno předem projednat a odsouhlasit s VAS'

PoDMĺNKY PRo UMlsŤđ\iĂŇín phovĺoŕ:Ńí śiÁvEB A ČlNNoSTĺ V ocHRANNÉM

bĂšMÜ üóoovoĎÚ vrÝlÁśĺŃlcTVĺ 5VAK (PR9V9Z9VANÉHo VAs)
inr-ónlrĺnce o ocHRANNÝcn pÁsnĺrcH VoDoVoDU

stÍana 16 / 36



ütĺĺffi ĺĺ ĺsrtľłh ť ľrĺě g tľm @

ochĺanná pásma vodovodnÍch řadŮ a (do DN 500 mm) jsou vymezena vodorovnou
vzdálenostĺ 1,5 m od vnějšÍho lĺce stěny vodovodnÍho poi'üuĺ na kaŽdou strańu resp.
vodorovnou vzdáleností 2,5 m od vnějŠÍho lÍce stěny vodovodního potrubí (nad DN 5d0
mm) na kaŽdou stranu. U vodovodnĺcn radů o průmoru nad DN 20b mm,;!icńz onólě
uloŽeno v hloubce většĺ neŽ 2,5 m pod upraveným povrchem, se vodorovn'é'vzdálenośti
od vnějšĺho lĺce potrubÍzvyšulío 1,0 m
V ochranném pásmu vodovodnÍho řadu [dále jen "vodovod"] nesmí být umÍstěny stavby
(-) či konstrukce (trvalé.a'anĺ dočasné), sniżôvána aneboivysovanâ xrycĺ vrśtva naávedením vodovodu, odkýváno vedenĺ vodovodu a souvise1ÍcÍ objekĺy a zaťízenÍ,
budovány skládky či meziskládky (trvalé a ani dočasné), vyśazováhy lrvale porostý
(str!.mv)' pro'váděny zemnÍ práce, terénnÍ úpravy či prácő a činnostÍ, apod., riere ńý
mohly jakkoliv omezit přÍstup k vodovodu, nenó xteie by mohly .púso'oit óośr.ó'"ńĹohrozit technický stav nebo plynulé provozování vodovodu.
VYTYoEN| VEDENI, oBJEKTÜ A zAŘÍzENĺ VoDoVoDU
JelikoŽ, se navrhovaná stavba přÍmo dotýká vodovodu a souvisejÍcích objektů azařízenĺ a
zasahuje do ochranného pásma vodovodu, musÍ STAVEBNÍK pŕed zahájenÍm 1atycnĹolivpracI a stavebnÍch činnostÍ na své náklady zajistit vytyěenÍ stavąĺcĺtro vedení vodovodu'
Vytyčenĺ 'vedení vodovodu bude proved-eno přÍslüśným pracoţníkem VAS na základě
objednávky / Žádosti o vytyčení STAVEBNÍKA.
K Žá_dosti o vytyčenÍ vodovodl (nejpozději však v den vytyčování na mÍstě samém) nutno
doloŽit toto vyjádřenÍ s kopiĺ dokumentáce (situace s'vyznačenÍm trasy nebo rózsahu
předmětné stavby nebo stavebnÍch činnostĺ).
VyznačenÍ polohy vodovodu bude pÍsemně potvrzeno ''PROTOKOLEM o VYTYČENĺ,',
který bude vystaven pľĺslušným pracovníkem VRs na mÍstě, jako potvrzenÍo provedeném
vytyčení vodovodu.
BEZ VYTYÖENĺ VoDoVoDU NESMÍ eÝĺ STAVBA ANEBo STAVEBNĺ Člľľĺosr
ZAHÁJENA
UPoZoRNĚNĺ: VytýčenÍ hledačem potrubĺ bude přibliŽné; moŽná odchylka při vytyčovánĺ
je způsobována vlivem podzemnÍho vedenĺ ostatnĺch správcŮ inŽenýrských śĺtĺ. ' '
Pokud nebude moŽné přístrojem pro trasovánĺ potruliÍ a ani z dókumentace VAS určitpřesnou a ověřenou trasu a hloubku uloŽeni potrubí, provede STAVEBNĺK (ňb;
dodavatel stavby) na mÍstě stavby taková opatřeni, která p'ovedou k určenĺieno přáińě
polohy vedení vodovodu.
STAVEBNĺK je plně zodpovědný za seznámenÍ pracovnÍků, kteřĺ budou provádět
přĺsluŠnou stavbu anebo stavebnÍ činnost, s polohou vodovodu, a je rovńez pńe
zodpovědný i za činnost svého dodavatele dĺla a jeho poddodavateĺů.
Dojde-li v průběhu realizace stavby anebo stavebnÍ činnosti k odkrytÍ nebo dotčenÍjĺného
neznámého a tÍm i nevytyěeného zaŕĺzenĺ vodovodu bude VAS näprodleně přizváîa ke
kontrole tohoto zařÍzenÍ a k projednánÍdalšÍho postupu řeŠenÍstřetu na mÍstě samém.PoDMĺNKY PRo pnÁce n sTAVEBNÍ clr.lŇôsîi V-očüŔÄŃŃÉvl pÄśuu
VODOVODU
Za zahď1enÍ pracÍ a stavebnÍ činnosti v ochranném pásmu vodovodu se povaŽuje den
provedenÍ vytyčenĺ stávajících vedenÍ a souvisejÍcich prvků technické 

'infrastŕuktury

vodovodu,

nebo stavebnÍ čĺnnost se povaŽujĺ veŠkeré činnosti prováděné v ochranném pásmu
vodovodu a také činnosti mimo ochranné pásmo vodovodu, pokud by takové čĺnnosti
mohly ohrozit bezpečnost a spolehlivost vodovodu a souvisejicÍcn oo;óktů ëi zaŕÍzenÍ -
např' trhacĺ práce, sesuvy půdy, vibrace, apod.) je STAVEBŃÍK povinen učinit na své
náklady a na svou odpovědnost veŠkerá nutná opaiření tak, aby nedošlo:o k omezenÍ přĺstupu VAs k vedenĺ vodovodu a souvĺsejícÍm objektům a zařIzenÍm, -

uzávěry vodárenských- armatur, poklopy vodárenských objektů ä šachet, apod. műsÍ
zůstat trvale přÍstupné a ovladatelné pro za Účelem plnónÍ povinnostÍ'spbjených ś
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provozováním vodovodu, n!ova!ţ1ĺ kontroly, ÚdrŽby nebo stavebnĺ Úpravy ve smyslu

sz,oo.t'(1)zákonać,,274t2o}1Sib'vjehoplatnémznění,anebo
o k poškozenĺ vodovodu, nebo k ovlivněni plynulého provozovánĺ, bezpeěnosti a

spolehlivosti provozu vodovodu činností stavby-(a to i přejezdem nákladnÍch vozidel,

.ä"óońi"n śtro;ĺ a mechanismů' apod.), resp. k ohroŽení technického stavu

vodovodu.

ńeno óri pr"'usuňĺ .iav-eunĺ ěinnost na svou odpovědnost náleŽitou ochranu odkrytého

uóđ"nĺvo'dovodu (resp' souvisejÍcích zaŕízenî Či objektů) před poškozenÍm.

i_Vesrere stave'bnÍ prá"" 
" 

öínnosti realizované ú uĺztosti stávajÍcÍho vedenĺ vodovodu

a v ochranném pásmu vodovodu butjou prováděny ručně vhodným nářadÍm bez pouŽitĺ

łroJ;iń; ń"u'äti.koľro či elektrického,'zařizenl, anebo motorových anebo bateriových

strojů a nářadí).
ü óŕĺpaoe pouzitĺ bezvýkopových ĺ:echnologll.03ľi:.protlaku) bude před zahájenÍm

stavebnÍ činnosti prou"đeno nä náklady STAVEBNIKA úplné obnaŽení vedení, resp'

;;';Ë"jĺ.i;ârĺ.áni ei Jujerty vodovodu v místě kříŽent, anebo pokud to nebude moŽné,

tak jiným prokazatelnýń'zpđsooem ověřena (na zodpovědnost a'riziko STAVEBNIKA či

Ëhd ;ńi',i.ĺhó zhotovitele stavby) přesná hloubka uloŽenĺ vedenĺ vodovodu. Pokud toto

nebude moŽné, tak bezvýkopová technologie nesmĺ být pouŽita'

i_ü prĺ|aoě' Že v ramci ireamětne staúby dojde k jakémukoliv dočasnému sniŽovánÍ

stávajrcĺ krycí vrstvy nad siávajicĺm vedenÍm vodovodu, resp' pokud v přÍpadě výsţayb.v

anebó staúebnÍ úpiavy např. ţtavbou dočasných anebo trvalých komunikací či jĺných

ipă"ňeňy.r.' plocn, ao1oe k odkrytÍ stávajÍcĺho terénu aŽ například na parapláň, tak v

äxouyi.l,'io a'podoonýäh případeâh je nuiné realizovat následujÍcÍ opatřenĺ ţaţ' 9gy .S9
pr"o"ţlo prĺpádnému pośro)enĺ stávajÍcĺho vodovodu, a ło za dodrŽení následujÍcích

zásad:

"-- 
oJr,rýuaní krycí vrstvy zeminy anebo podkladních vrstev stávajících an9po- 
ouäóu"ných fiudoucĺch t<omuniracÍ a zpevněných ploch. v prostoru nad potrubÍm

vodovodů (ţ. v ochranném pásmu vodovodu) bude prováděno takovým způsobem,

aby činnosti stavby a stavěbnĺrĺi pracemi nedošlo k poŠkození vodovodu anebo

soüvisejĺcĺch zaŕÍzenl öi objektů rla vodovodu;

o v ochránném pásmu vodôvodu nutno V rámci předmětné stavby bezpodmÍnečně

zachovat takové krytÍ potrubÍ vodovodu, anebo učinit taková opatření, které zabezpečÍ

nópóśxo'enĺ vodoúodu a souvisejĺcÍch prvkŮ, zaŕÎzenţ a objektů;

o v ócrlranném pásmu vodovodu ńeoudä prováděno. hutnění zásypů a konstrukčních

Vrstev komuniKacĺ Či jiných zpevněných, (anebo i případně nezpevněných ploch)

i"Louý. způsobem, riere oy mělo zä následek poškozenĺ-vodovodu, či negativně

ovlivnţna 
'statickâ 'únosnosi 

konstrukce potrubÍ vodovod_u anebo souvisejĺcĺch

žaĺizenĺ ei objektrlr, či realizacÍ stavby a stavebnÍ činnostÍ způsobeny dočasné anebo

trvalé deformace' potrubĺ vodovod'u, apod.; hutněnĺ podkladových vrste_v pog

zpevněné plochy a komunikace musí být prováděno po.vrstvách (max' 100.mm);

nutnĺcĺ stró.ie a 
-zărĺzenĺ 

(např' válce, vibračnĺ desky anebo pěchy) mohou být pro

takového pŕĺpaoy pouŽity s hutnĺcÍ(budĺcí) silou max-.2o kN'

i'a"oĹouáni vodou) .iaüuiĺ"ĺ technické inţrastrukturý vodovodu provozované VAS anebo

ňkkoliu (i Jotasněý oň"iän přÍstup ke stavbou dotčené stávajÍcĺ technĺcké infrastruktuře
'vôoovooi' Výjimkú z tohoto tvořÍ pouze napojování nově, budoy'aných staveb (vodnÍch

ăeĎ-i".ňni.ŕé inĺrastiurtury vooovoou, ke'kierým vydala VAS podmÍnky a souhlas

samostatným vyjád řen ím.
Ýäsĺ."* źa^".'ńţ do stávající technické infrastruktury vodovodu provozované .VA.S'
oň"'"nĺ ĺ1 prerűsenĺ piovoźu stavajÍct technické infrastŕuktury vodovodu bez konkrétního

śouľrlasu udeleného ýns 
" 

předem i;tanovených podmĺnek jso-u.'nepřtpustné'

;"šŤĂVËËŃŤił"ii.dń.-iănii smiúvnĺ zhotovitel' stavby) za1isji,. aby veškeľé souöásti

zaŕĺženl staveništb ĺłaíeunĺ buňky, nádrŽe, sklady a meziskládky materiálů a hmot'
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apod.), stavebnÍ stroje a mechanismy, apod' byly umÍstěny mimo ochranné pásmo
vodovodu.
PoDMĺNKY KŘíŻENĺ KABELoVÝcH (DAToVÝcH, slLoVÝcH) VEDENĺ t
PLYNOVODU S VODOVODEM

dodrŽeny nejmenšĺ dovolené svislé vzdálenosti (křÍŽenÍ) â nejmenšÍ vodorovné
vzdálenosti {souběh) mezi vnějšÍmi povrchy vedenÍ dle podmÍnár Čsru 73 6005
,,Prostorová úprava vedenÍ technického vybavení',.
Při křÍŽení podzemnĺch ĺnženýrských sÍtÍ se vodovodnĺ potrubÍ ukládá pod kabelová
vedenÍ silová a sdělovacÍ a pod plynov-odnÍ potrubÍ, ale nad stoky jednotné kanalizace a
nad stoky oddĺlné kanalizace (ěl. 4.5.3 ČsN 73 6005).
PotrubÍ deŠt'ové kanalĺzace lze ukládat nad vodovod, pokud je navrŽeno technické
ochranné.opatření (např. CHRÁN|ČKA v délce ochranného pásmá vodovodu = min' 1,5ó
m od vnějŠÍ hrany potrubÍ vodovodu)'

Y.š"ęţl'v stoky a potrubÍ, které odvádějtjiné odpadnĺ vody neŽ deŠt'ové, musÍ být uloŽeny
hlouběji neŽ vodovodnÍ potrubÍ (tl. 4.8.1 ' tst l zs 6005). 

'

>- V přÍpadě realizace kabelových 
-vglenĺ 

(např. elekirické zařÍzenÍ distribuční soustavy
[VN' NN]' sÍtě. veřejné _osvětlenĺ [Vo], sÍtě elektronických komunikacÍ) a plynovodu já
nutno, z hlediska zajišţěnÍ moŽnosti bezpeěného přistupu k přÍpaânýń'stavebnÍĺn
ťlpravám, opravám a údrŽbě stávajĺcĺho vodovodu, tato úedení 

'v 
mÍsiech křÍŽenÍ a

těsného souběhu s vedenĺm vodovodu umÍstit do cHRÁNltKY s přesahem min. 'l,5 m na
kaŽdou stranu od osy vodovodnÍho potrubĺ'
Neprodleně po dokončenĺ výstavby těchto sítĺ či vedenĺ bude prokazatelně ze strany
STAVEBNĺKA, resp jeho smluvńího zhotovitele stavby přećiáno VAS geooóiĺ;ké
zaměřenÍ (na CD/DVD anebo e-mailem) mĺst křÍŽenĺ an-ebo těsných souběhů všech
realizovaných vedení inŽenýrských sĺtÍ se stávajÍcÍm vedenÍm vo-dovodu [geodetickézaměřenÍ _bude_ provedené úředně oprávněným (autorĺzovaným) zeměrňěričem a
zpracované ve formě datových souborů tj. ve formátu *.dgn - verże 

'8, 
v souřadnicovém

systému. s-JTsK, výŠkovém systému Bpv], a to za účelem provedenÍ kontroly mÍst křĺŽeńi
anebo těsných souběhů.

nebude moŽnododrŽetochranné pásmovodovodnĺho řadu (tj. min' 1'5 m oo vńe;sĺńrany
potrubÍ vodovodního řadu), bude nutno betonové zákĺady 1paiky) těchto konstrukóĺ zaloŽít
min. o 1000 mm hlouběji neŽ je u]oŽeno dno stávajÍcĺńo veoěilĺ vodovodnÍho řadu tak,
aby stabilita takovéto konstrukce zůstala zachována i při odkrytí sousednĺho podzemnÍho
vedenÍ vodovodnÍho řadu anebo v případě opravy, údrŽňy anebo stavěbnĺ Úpravy
vodovodu. Z výŠe uvedených důvodů zalożit betonové základy (patky / pouzdra) sloüpů v
odstupu mĺn. 600 mm od vnějšÍstěny potrubÍvodovodnÍho řadu.'
PoDM|NKY - PŘELoŽKY VoDoVoDU

vodovodu anebo přemÍstěnÍ prvkŮ (souvisejÍcÍch zaťÍzenĺ a objektů) vodovodu, budó toto
(ve smyslu $24 zákona č,.274l20o1 Sb. v jeho platném zněnÍ), posuiováno jako přeložka,
přičemŽ náklady budou hrazeny osobou, která potřebu fľelozry vodov'odu vyvolala.
Vlastnictví vodovodu se provedenÍm přeloŽky vodovodu neměnĺ.
PřÍpadné přeloŽky je moŽno provést pouze na základě pÍsemného souhlasu vlastnĺka
vodovodu (SVAK), na podkladu kladného stanoviska VAS a technických podmĺnek
stanovených VAS.
osTATNÍ PoDMíNKY - PRoVEDENÍ oPLocENĺ, oPĚRNÝcH zDt, VÝSADBU
ZELENĚ, apod. V ocHRANNËM PASMU VoDoVoDU

ochranného pásma vodovodu musĺ být vybudováno jako lehce rozebíratelné, 
'slouplĺy

oplocenÍ v prostoru křÍŽenÍ s vedením vodovodu musÍ mĺt rozestupy rovnajÍcÍ se sĺľcó
ochranného pásma těchto vedenĺ tj. minimálně v šÍřce 3,0 m; v piostoru bchranného
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pásma vodovodu bude oplocenĺ mezi sloupky provedeno bez základor'ých pasů, patek či

nadzemnízídky'

Pokud při realizaci stavby bude zasahovat konstrukce opěrné zdi /anebo protihlukové

.tonýl đo ochranného paśma vodovodnÍho řadu (tj. min. 1,5 m od vnějšĺ hrany potrubí

voođvoonĺno řadu), je nutno základy (resp. patky) těchto konstrukcĺ zaloŽit mimo

;ńä;ńé pásmo voáovodního řadu a tak' aby stabilita ta.kovéto konstrukce zůstala

iacnovana'i při odkrytÍ vedenĺ vodovodnĺho řadu v přÍpadě prováděnÍ oprav, údrŽby

anebo stavebnĺ úpravy vodovodu.
ü p..toru ochianného pásma vodovodního řadu musĺ být opěrná zed' /anebo

proiitliut<ova stěna/ provedena jako lehce ro-zebĺratelná a bez základových pasů ci pate.k'

Żrtl^ay opěrné zdi /anebo protintukove stěny/ v prostoru křĺŽenĺ s vodovodním řadem

musĺ nýt provedeny v odstupu rovnajĺcĺmu se ochrannému pásmu vodovodního řadu (tj'

min. 'í,5 m od vnějšÍ hrany potrubívoĺlovodnÍho řadu)'

Érĺpaona koliznÍ mÍsta a ŔonkrétnÍ řeĺţení souvisejícÍ s vlastním. provedením a umÍstěnim

Lońs]'ůr<iJ opěrné zdi (anebo protihlukové zdi) v ochranném pásmu vodovodního řadu Je

nutno vŽdy předem projednat s VAS.
pokud nábüde moŽné výše uvedené podmínky dodrŽet, pak bude nutné na náklady

stavebnÍka realizovat přeloŽku vodovodu dle podmínek VAS'
i ĚóâĎÁvKY NA'VÝSADBU ZEI-ENĚ istromů, keřů, apod'): Výsadba stromů anebo

keřů musÍ být provedena mimo ochranné pásmo vodovodu. Pro výsadbu stromů v těsné

blízkosti hránic ochranného pásma vodovodu platí podmínka provedení vhodného

|rátitor"nouého systému, který zarbránÍ prorůstánÍ kořenů do ochranného pásma

vodovodu.
Konkrétnĺ řeŠenĺ souvisejÍcÍ s vlastnĺm umÍstěním a realizacĺ konstrukcí anebo sloupů,

kabelových vedení, oplócení, opěrných zdĺ, apod. 9nebo výsadbu stromŮ a keřů v

ochrann'ém pásmu vodovodu je nutncl vŽdy předem projednat s VAS
PoDMíNKY - KoNTRoLA VoDoVoDU

."*o.tătnőu objednávku sŤłvreŃtxA (anebo jeho smluvního zhotovĺtele stavby) VAS

provedena:
ä kontrola dodrženÍ podmÍnek stanovených VAS pro stavebnĺ činnosti v ochranném- 

|a..u vodovodu vč. kontroly veclení a neporušenosti vodovodu a souvisej[cÍch prvků

a zařţzení vodovodu;
o Ŕontrota provedení obsypů a podsypů stávajícĺho vodovodu, a to V přÍpadě odkrytĺ

těchto vedenÍ;
o kontrola dodrżent mĺnimálních oc|stupů a vzdálenostĺ od vedenĺ Y9qoV.ťY Łodle CSN- 

7á ooos,,PRosToŔóÝÉ usponÁoÁľĺÍ veorruĺ rrcHľltcrÉHo wgRvrľ{l";
o kontrola'správného osazenÍ vodárenských pok1opů (STAVEBNÍK je ve smyslu S 23

zákona ć,. 274t2oo1 Sb., v jeho platném zněnÍ povinen provést neprodleně na svůj

;eŔl"J přizpůsobenÍ, q. výsxovou úpravu těchto poklopů nové úrovni povrchu

okolního terénu, pozemní komunikace, apod''
Povinnost kontroly se vztahuje i na vedení vodovodu a související prvky, které nebylo

stavbou anebo stavebnĺ činnostĺ odhaleno'
Ďeź prov"oené kontroly nesmí být vedení vodovodu včetně souvisejĺcÍch prvkŮ a přĺpojek

zasypány.
Úplńă 

'Jxr1ltí 
(zásyp) vodovodu můŽĺa být provedeno aŽ po kontrole ze strany VAS'

Ěii zaaosti'o 
'ronĺrolu uvede Žadateil öísio jednacÍ uvedené v úvodu tohoto stanoviska

[kontaktní e_mail / adresa: vizzápatÍ dopisu ÚvodnÍ strany vyjádřenĺ].

V |rĺtaoc odkrytĺ stávajtcÍho vedenĺ vodovodu bude na konci stavby !r"ł|.é,l"^.ľi:9
prŇáăánĺ. fináiních úpŕav povrchu komunikací/terénu), na objednávku STAVEBN|KA

r;"ńl;il smluvnÍho źhotovitele slavby), VAS provedena kontrolní prohlídka stávajícĺho

i'äa.ni ä souvisejĺcĺnó żarĺzenĺ vodovodü, funkČnosti Vodovodnich armatur, přístupnosti

vývodťt a funkčnosti vyhledávacÍho vodiče'
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